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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ГАННА МАЛЯР:

«На нас очікує 
надзвичайно складний і 

тривалий етап 
боротьби до повного 

звільнення наших 
територій у міжнародно 

визнаних кордонах».

Важливий жест 
партнерів

ПІДТРИМКА. Президент Володимир Зеленський провів зустріч із 
федеральним міністром закордонних справ Німеччини Анналеною 
Бербок і міністром закордонних справ Нідерландів Вопке Гукстрою, 
які перебували в нашій країні.

Ключову увагу під час зустрічі було приділено подальшій практич-
ній підтримці України з боку Німеччини та Нідерландів у боротьбі з ро-
сійською агресією, зокрема у галузі оборони.

Глава держави відзначив чітку позицію Нідерландів і Німеччини в 
питанні посилення санкцій ЄС проти рф. Він висловив сподівання, що 
шостий пакет санкцій ЄС стосовно росії, який містить нафтове ембар-
го, буде невідкладно схвалено.

Відбувся предметний обмін думками з питань європейської інте-
грації України. Володимир Зеленський наголосив, що невідкладне на-
дання статусу кандидата на членство стане визнанням нашого внеску 
в захист європейських цінностей.

Обговорено питання економічної підтримки нашої держави в умо-
вах російської агресії. Президент запропонував Нідерландам і Німеч-
чині долучитися до відбудови України, зокрема в межах ініціативи що-
до патронату над українськими регіонами чи секторами економіки.

103,1%
становив, за повідомленням Державної 

служби статистики України, індекс 
споживчих цін (індекс інфляції) у квітні 

2022 року щодо березня 
ТРЕНД. Експерти прогнозують, що проблему нестачі ресурсів 
буде розв’язано за тиждень-два 

Уряд напрацював 
рішення з подолання 
дефіциту пального

Заступник міністра оборони про мету України і всього 
вільного світу: не  зупинити, а перемогти кремль

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
av

to
m

ir.
ua

2

3 5 
МЕДИЦИНА

Солдат-доброволець Едуард 
Пінчук із Сумщини визволяє 
Україну від російських окупантів, 
а до цього три ротації провів у 
зоні АТО

ГЕРОЯМ СЛАВА!

Медики Черкащини, 
окрім звичайних 
турбот про населення, 
опікуються й 
переселенцями 6 

ДОКУМЕНТИ

Закон України «Про внесення змін до деяких 
законів України щодо функціонування 
сфер зайнятості та загальнообов’язкового 
державного соціального страхування на 
випадок безробіття під час дії воєнного стану»

На розмінування знадобляться роки
БЕЗПЕКА. З огляду на міжна-

родний досвід, розмінування укра-
їнських територій може тривати від 
5 до 10 років. Про це на брифінгу в 
Медіацентрі Україна-Укрінформ ска-
зав начальник управління організа-
ції піротехнічних робіт та гуманітар-
ного розмінування ДСНС Олег Бон-
дар.

За його словами, одним з най-
більш негативних наслідків втор-
гнення російських військ стало 

масштабне забруднення терито-
рій та населених пунктів вибухо-
небезпечними предметами, зо-
крема тими, застосування яких 
заборонено міжнародними кон-
венціями.

Олег Бондар уточнив, що ворог 
застосовує дистанційні системи мі-
нування, цинічно встановлює неке-
ровані мінні загородження на те-
риторії населених пунктів і зали-
шає після себе велику кількість 

особливо небезпечних спеціально 
встановлених вибухових пристро-
їв, смертельних для мирного насе-
лення.

«Ці міни та боєприпаси виявля-
ли на територіях Київської, Черні-
гівської, Харківської, Сумської, Ми-
колаївської, Запорізької, Дніпропе-
тровської, Донецької й Луганської 
областей. Загальна кількість різ-
номанітних мін, касетних елемен-
тів та спеціально встановлених ви-

бухових пристроїв становить близь-
ко 10% усіх виявлених і знешкодже-
них вибухонебезпечних предметів», 
— додав він.

Як зазначив посадовець, ДСНС 
для убезпечення цивільного насе-
лення активізувала роботу з на-
вчання його щодо ризиків у разі ви-
явлення вибухонебезпечних пред-
метів; на постійній основі триває ін-
формаційна роз’яснювальна робота 
із громадянами.

За інформацією представни-
ка  ДСНС, після визволення ЗСУ 
українських міст і сіл здійснюють 
першочергові заходи. Це зокрема 
обстеження населених пунктів, ав-
тодоріг і споруд, убезпечення робо-
ти аварійно-відновлювальних бри-
гад на лініях електромереж, газо- та 
водогонах. Нині виконання цих захо-
дів дає змогу розпочати поетапний 
процес обстеження та розмінування 
сільгоспугідь. 

Незабаром черги  на наших автозаправних станціях поменшають  
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Уряд напрацював рішення з подолання 
дефіциту пального

Олег ГРОМОВ, 
«Урядовий кур’єр»

Дефіцит пального — нині од-
на із ключових економіч-

них проблем, які постали перед 
Україною на тлі воєнної агресії 
російської федерації. Зрозуміло, 
що бензин та дизель передовсім 
конче потрібні українській вій-
ськовій техніці, критичній інф-
раструктурі. Та не можна забу-
вати й про пересічних спожива-
чів, які заради можливості пере-
суватися у власних справах го-
тові вистоювати кількагодинні 
черги.

Нинішній дефіцит утворився 
після того, як лютий російський 
ворог знищив важливі бази, на 
яких зберігали бензини та диз-
паливо, і зруйнував єдине під-
приємство — виробника пально-
го  в Україні Кременчуцький на-
фтопереробний завод. Шукати 
альтернативні ринки доводить-
ся ще й на противагу колишнім 
надходженням з Білорусі.  

Днями Прем’єр-міністр Денис 
Шмигаль заявив, що знищення 
інфраструктури для зберіган-
ня та виробництва пального при-
звело до переривання логістич-
ного ланцюжка і створило одно-
двотижневий дефіцит. 

«Зараз ми його надолужуємо, 
працює Міністерство економіки 
зі всіма мережами, оптовими по-
стачальниками, веземо достат-
ню кількість пального в Украї-
ну.  Дивимося за пріоритетами 
— куди підвозити, щоб прибра-
ти точки, де існує найбільша на-
пруга. Гадаю, що найближчим 
часом, як і обіцяло міністерство, 
ситуація виправиться», — вва-
жає Денис Шмигаль.

На думку Прем’єр-міністра, 
на західному кордоні України 
сформувалося нове «логістичне 

плече», куди нафтопродукти по-
трапляють з європейських пор-
тів. Завдяки цьому країну й за-
безпечують. 

Логістичний 
ланцюжок 
відновлюється

Практичні рішення щодо по-
долання кризи, що склалася на 
паливному ринку України, на-
працювали під час польсько-
українського енергетичного 
форуму. Він відбувся у Варша-
ві. У ньому взяли участь укра-
їнські та польські урядовці, 
представники бізнесу, а також 
логістичні підприємства і ком-
панії, які керують паливною 
інфраструктурою.  Зазначе-
но, що Польща може виступа-
ти великим транзитером паль-
ного для України, забезпечую-
чи надходження понад 200 ти-
сяч тонн продукції щомісячно. 
Однак за останній місяць обсяг 
надходжень становив ледве  60 
тисяч тонн. 

За словами першого 
віцепрем’єр-міністра — міні-
стра економіки України Юлії 
Свириденко, є потенційна мож-
ливість долучення до поль-
ського ресурсу нафтопродук-
тів зі США, регіону Амстер-
дам — Роттердам — Антвер-
пен (АРА), німецьких, сканди-
навських і балтійських нафто-
переробних заводів. Доставля-
тимуть пальне комбінованими 
видами транспорту через Поль-
щу.  Для збільшення відванта-
жень слід синхронізувати гра-
фіки роботи нашої Укрзалізни-
ці та польської PKP. А швидше 
доставляння паливних ресурсів  
сприятиме зменшенню черг на 
українських АЗС.

Зміна географії 
постачання  
та невеликі  НПЗ

Постачання бензинів та ди-
зельного пального в нашу кра-
їну відбувається не дуже вели-
кими партіями з різних держав, 
пояснює директор  консалтинго-
вої компанії А-95 Сергій Куюн. 
Ці товари ми отримуємо з Поль-
щі, Литви, Угорщини, Румунії, 
Німеччини, США, Нідерландів 
та Бельгії.

Деякі джерела повідомляють, 
що в Україні запрацювали так 
звані міні-НПЗ, на яких виро-
бляють пальне низької якості. 
Нагадаємо, що ще у березні 2022 
року Кабінет Міністрів Украї-
ни надав дозвіл на продаж на за-
правках пального класів євро-3 
і євро-4. Як відомо, у довоєнний 
час автозаправки могли збувати 
бензин лише класу євро-5, тоб-
то більш очищеного і такого, що 
менше забруднює навколишнє 
середовище. Але, як бачимо, ві-
йна та дефіцит пального внесли 
корективи.

Директор спеціальних проєк-
тів науково-технічного центру 
«Психея» Геннадій Рябцев вва-
жає, що таке пальне низькоя-
кісне лише умовно, адже євро-2 
та євро-3 — це також бензини, 
на яких ще не так давно їздила 
більшість наших автомобілів. 

«Для танків немає жодного 
значення, яким пальним його за-
правляти. Щодо таких мінізаво-
дів, які зараз виробляють бензи-
ни, зазначу, що їхня діяльність 
не призупинялася ніколи. І це 
дуже добре, що такі підприєм-
ства у нас є. Адже міні-НПЗ да-
ють необхідне пальне в умовах 
його дефіциту. І ще раз зазна-
чу: воно теж якісне», — сказав 
«Урядовому кур’єру» експерт.

Тож такі підприємства дово-
лі важливі під час  війни. Для ви-
робництва бензинів та дизелю 
вони  використовують вітчизня-
ну нафту. Отже, у складний час 
дають  змогу інтенсивно працю-
вати українським видобувним 
підприємствам (видобуток на-
фти та конденсату), які сплачу-
ють чималі податки у державну 
скарбницю.

Імпорт: динаміка  
і майбутнє

За інформацією Держстату, з 
початку травня в Україну що-
денно імпортують майже 10 ти-
сяч тонн пального. Додамо, що у 
квітні 2022 року наша країна за-
возила трохи більше бензинів та 
дизельного пального — 14 тисяч 
тонн.

Проте Сергій Куюн вважає, 
що ці цифри неточні й перебіль-
шені. За його оцінкою, з почат-
ком бойових дій  в Україні кіль-
кість АЗС скоротилася на 70% і 
попит обвалився на 30%. Якщо 
до 24 лютого 2022 року в Украї-
ні працювало 7,5 тисячі АЗС, то 
на сьогодні діють не більш як 2,3 
тисячі.

Якими можуть бути поставки 
бензинів та дизельного пально-
го у найближчому майбутньому 
та чи вистачатиме його всім спо-
живачам в Україні, зокрема на-
селенню?

Більшість експертів упевнена, 
що найближчим часом (півтора-
два тижні) проблему дефіциту 
пального буде розв’язано, і це 
неабияк надихає. Дехто вважає, 
що дефіцит пального існує доти, 
доки є ажіотажний попит. Як йо-
го не буде, то й зникнуть черги. 

Це підтверджує голова Комі-
тету Верховної Ради з питань 
енергетики та житлово-кому-

нальних послуг Андрій Герус: 
«Створився певний ажіотаж як 
психологічний чинник. Кількість 
пального, яке в нас було три 
тижні тому, і яке є нині, не змі-
нилася. Змінилася кількість ав-
томобілістів, які хочуть запра-
витися», — додає він.

За словами пана Геруса, си-
туація поліпшиться із середи-
ни травня. Він упевнений, що до 
кінця травня 2022 року вже не 
спостерігатимемо черг на наших 
автозаправних станціях. 

Ціни не можуть 
бути вищими, ніж у 
Європі

Щодо цін, які можуть бути в 
Україні, то дехто з аналітиків 
вважає, що вони мають зрости 
ще на 10%. Проте Геннадій Ряб-
цев переконаний, що нині під 
впливом дефіциту на пальне 
сформовано не ринкові, а шалені 
ціни на бензин та дизельне паль-
не. А загалом вони не можуть пе-
ревищувати європейські.

«Ціни на бензини та дизельне 
пальне в Європі зависокі тому, 
що там з кожного літра   ком-
панії сплачують до державної 
скарбниці 50—70% податків. 
До них входять і ПДВ, й акциз. 
В Україні ж, як знаємо, сплату 
акцизу скасовано, а ПДВ стано-
вить лише 7%. Тому і пальне в 
нашій країні не може коштува-
ти більше, ніж в європейських 
державах», — зазначає екс-
перт.

Отже,  причин для паніки й то-
го, щоб ціни на бензин і дизельне 
пальне різко зростали, в Украї-
ні немає. Країни — наші партне-
ри постачатимуть їх у тій кіль-
кості, на яку розраховують нині 
споживачі України. 

Індекс споживчих цін у квітні 2022 року1

За повідомленням Державної служби статистики України, ін-
декс споживчих цін (індекс інфляції) у квітні 2022 року щодо бе-
резня становив 103,1%, за період січень — квітень 2022 ро-
ку — 110,9%.  За період січень 1998 року — квітень 2022 ро-
ку — 1742,2%.

Індекси споживчих цін на товари та послуги були такими:
 (відсотків)

Квітень 2022 до
березня 2022 грудня 2021

Індекс споживчих цін 103,1 110,9
Продукти харчування та безалкогольні напої 104,2 116,1
Продукти харчування 104,2 116,6
Хліб і хлібопродукти 106,8 115,8
Хліб 102,7 110,2
Макаронні вироби 108,6 116,7
М’ясо та м’ясопродукти 101,3 107,2
Риба та продукти з риби 107,1 115,7
Молоко, сир та яйця 96,8 102,9
Молоко 101,7 108,1
Сир і м’який сир (творог) 102,4 111,0
Яйця 71,6 71,6
Олія та жири 103,4 112,0
Масло 103,3 113,2
Олія соняшникова 103,8 110,5
Фрукти 114,9 146,6
Овочі 108,5 169,3
Цукор 102,2 109,0
Безалкогольні напої 104,9 111,0
Алкогольні напої, тютюнові вироби 104,8 108,4
Одяг і взуття 100,5 102,6
Житло, вода, електроенергія, газ та інші  
види палива

100,6 102,0

Утримання та ремонт житла 102,0 105,7
Водопостачання 100,0 112,0
Каналізація 100,0 114,9
Послуги з управління багатоквартирними 
будинками

100,0 102,5

Електроенергія 100,0 100,0
Природний газ 100,0 100,1
Гаряча вода, опалення 100,2 100,2
Предмети домашнього вжитку, побутова 
техніка та поточне утримання житла

104,0 107,4

Охорона здоров’я 103,2 110,8
Фармацевтична продукція, медичні товари 
та обладнання

104,2 113,9

Амбулаторні послуги 100,8 103,3
Транспорт 102,1 111,8
Паливо та мастила 100,5 119,8

Транспортні послуги 102,6 107,6
Залізничний пасажирський транспорт 103,1 107,1
Автодорожній пасажирський транспорт 102,7 107,8
Зв’язок 101,8 104,1
Відпочинок і культура 102,7 105,3
Освіта 100,1 101,9
Ресторани та готелі 101,6 105,6
Різні товари та послуги 98,0 100,5

1 Без урахування тимчасово окупованої території Автономної Респу-
бліки Крим, м. Севастополя та частини тимчасово окупованих територій 
у Донецькій та Луганській областях.

Індекси споживчих цін за регіонами 
у квітні 2022 року

(відсотків)

До попереднього місяця
Україна1 103,1
Вінницька 102,2
Волинська 102,3
Дніпропетровська 103,3
Донецька 102,7
Житомирська 102,5
Закарпатська 102,6
Запорізька 103,2
Івано-Франківська 102,9
Київська 102,5
Кіровоградська 102,3
Луганська 102,7
Львівська 102,5
Миколаївська 103,4
Одеська 102,9
Полтавська 102,4
Рівненська 102,9
Сумська 104,5
Тернопільська 103,1
Харківська 102,9
Херсонська 109,1
Хмельницька 103,6
Черкаська 102,8
Чернівецька 102,5
Чернігівська 103,0
м. Київ 103,4

1 Без урахування тимчасово окупованої території Автономної Респу-
бліки Крим, м.Севастополя та частини тимчасово окупованих територій 
у Донецькій та Луганській областях.

Глава МАГАТЕ збирається 
на Запорізьку АЕС

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

ЗАГРОЗА. Ризик аварії на атомних об’єктах в Україні все ще доволі 
високий, і це непокоїть світову спільноту. Про це на дебатах у Європар-
ламенті, які відбулися під час чергової сесії, що триває у Страсбурзі, за-
явив голова МАГАТЕ Рафаель Маріано Гроссі. На його думку, ситуація з 
ядерною безпекою в Україні «далека від вирішення».

У МАГАТЕ найбільше стурбовані тим, що відбувається у Запоріж-
жі, де розташовано найбільшу діючу атомну електростанцію в Україні, 
яка з початку березня перебуває під контролем окупаційних російських 
військ.

«Становище там дуже нестабільне», — відзначив Рафаель Маріано 
Гроссі, пояснивши євродепутатам, що ЗАЕС нині перебуває під управ-
лінням української державної атомної компанії «Енергоатом», але оку-
пована російськими військами. Глава МАГАТЕ зауважив, що на терито-
рії станції перебувають російські експерти з ядерної енергетики, але їхні 
функції не зовсім зрозумілі. 

«Присутність на ЗАЕС росіян суперечить усім нашим принципам без-
пеки і створює підстави для розбіжностей і суперечливих інструкцій», — 
застеріг він.

Захоплення росіянами ЗАЕС викликає питання щодо статусу ядер-
них матеріалів, які перебувають на її території. Оскільки експерти  
МАГАТЕ не мають доступу до станції, вони не можуть виконувати регу-
лярні заходи з інспекції, інвентаризації та моніторингу.  

«Без цього ми не можемо гарантовано звітувати міжнародній спіль-
ноті про те, де ядерні матеріали Запорізької АЕС і що з ними відбуваєть-
ся», — заявив Рафаель Маріано Гроссі. Він ще раз спростував фейк ро-
сійської пропаганди, наголосивши, що МАГАТЕ не має доказів того, що 
Україна розробляла програму зі створення ядерної зброї. 

«Коли бачу, що в нас є понад 30 тисяч кілограмів збагаченого урану і 
така сама кількість плутонію, яких ми не можемо перевірити, то тут мож-
на говорити про реальну небезпеку, яку слід розглядати з усією серйоз-
ністю», — сказав він.

Глава МАГАТЕ повідомив, що найближчим часом планує поїхати у 
Запоріжжя, хоч цьому не сприяють  ні логістика, ні політика. За його сло-
вами, тривають переговори з українською та російською сторонами про 
візит.  Рафаель Маріано Гроссі повідомив, що група експертів МАГАТЕ 
незабаром здійснить другу поїздку на ЧАЕС для проведення додатко-
вого ремонту. Він наголосив, що ситуація в Чорнобилі стабілізувалася. 
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ГЕРОЯМ СЛАВА!

Майстер влучного пострілу
ДОБЛЕСТЬ. Солдат-доброволець Едуард Пінчук із Сумщини визволяє Україну від російських 
окупантів, а до цього у зоні АТО провів три ротації

Алла ЛИХОВОЗ  
для «Урядового кур’єра»

На стіні над його робочим сто-
лом — дитячі малюнки, яки-

ми колись маленькі українці під-
тримували наших бійців у зоні 
АТО. Ці яскраві зображення жов-
то-блакитних прапорів і грон ка-
лини дбайливо зберігає.  Дитяче 
бачення світу гріє душу. На столі 
— Книга пам’яті героїв АТО Сум-
щини. У нього глибокі темні очі, 
спокійна упевненість у собі, що 
відразу привертає увагу, і жодно-
го приводу здогадатися, що на йо-
го рахунку десятки знищених во-
рогів України. 

Мій співрозмовник директор 
Сумського обласного центру оздо-
ровлення, відпочинку, туризму 
та військово-патріотичного вихо-
вання Едуард Пінчук  розгортає 
Книгу пам’яті на звичній сторін-
ці і вказує на фото молодого бій-
ця. Каже, що це його однокласник, 
який загинув.

Едуардові пощастило вижи-
ти, хоч воював у самому пеклі на 
Донбасі, зокрема захищаючи до-
нецький аеропорт. Снайперська 
гвинтівка стала продовженням 
його рук і очей, а для сепаратис-
тів — страшним сном. А точніше, 
страшною дійсністю.  

У засідці — 26 годин
У снайпера робота особли-

ва: стрільба по пріоритетних ці-
лях. Зазвичай це ворожі команди-
ри, кулеметники, але передовсім 
снайпери супротивника.  Як роз-
повідає Едуард, влучно стріля-
ти — це запорука успіху під час 
бойових дій лише відсотків на 20. 
Усе інше визначають якості ха-
рактеру, без яких ніяк: психоло-
гічна стійкість, витривалість, ви-
тримка, вміння сконцентрувати 
увагу, сталеві нерви.

Якось йому довелося проле-
жати у засідці, вистежуючи во-
рожого снайпера, протягом два-
дцяти шести годин. «Дивитися у 
приціл можна не більш як 20 хви-
лин, бо очі дуже стомлюються. А 
так лежиш, спостерігаєш. Я знав, 
що там снайпер стежить за нами 
і знає про мене. Я взяв карту міс-
цевості, прикинув, як і куди хтось 
може пересуватися. І тут почала-
ся боротьба характерів: хто до-
вше витримає. Нарешті він пока-
зався, і я зняв його на відстані 600 
метрів».

Співрозмовник збирається з 
думками. «Снайпер — як змія, — 
продовжує. — Його всі й бояться, і 
ненавидять. Про нас кажуть: їх не 
люблять свої й ненавидять вороги. 
Чого не люблять свої? Бо за спе-
цифікою роботи снайпер — хоч і 
частина команди, але більше сам 
по собі. Хлопці знали, що іноді ме-
не краще не чіпати, хоч загалом я 
людина комунікабельна, з усіма 
можу знайти спільну мову».

Снайпери нерідко працюють у 
парі. Один корегує вогонь, дає по-
правки щодо напрямку чи вітру, 
інший стріляє. В Едуарда було 
шість пристріляних точок ліворуч 
і вісім — праворуч. Займав відпо-
відну точку і залежно від ситуації 
сидячи чи лежачи «відпрацьову-
вав цілі». 

Донецький аеропорт боєць із 
Сумщини вивчив як свої п’ять 
пальців. Був і в терміналах, і на 
диспетчерській вежі. До речі, має 
унікальні фотознімки з вежі в та-
ких ракурсах, з яких більше ніх-
то не знімав. І яким же було йо-
го здивування, коли згодом, пере-
буваючи проїздом у Слов’янську, 

побачив, як продають магнітики 
із цими зображеннями. «Запитую, 
де взяли. Кажуть, з інтернету. По-
дарували мені цей магнітик».

А починалося все років із 20 то-
му, коли він, юний, був озброєний 
спортивною гвинтівкою і цілився 
не у ворога, а в мішень.

Патріотизм від 
батька і мами

Едуард Пінчук  народився 1981 
року в Ростовській області тодіш-
нього СРСР. «Коли мені закида-
ють, буцімто я росіянин, завжди 
відповідаю, що хоч там народив-
ся, я патріот  України», — ка-
же він. 1987-го родина переїхала 
в Україну, в селище Миколаївка 
(раніше Жовтневе) Білопільсько-
го району Сумської області. 

Батьки були педагогами. Мама 
Галюса Алхатівна викладала іно-
земні мови, а тато Іван Анатолі-
йович працював тренером з біат-
лону, який і прищепив синові лю-
бов до цього виду спорту. Обоє ви-
ховували хлопця чесним, поряд-
ним, у повазі до України, її духо-
вних традицій. 

Едуард навчився добре ходи-
ти на лижах, влучно стріляти, що 
в подальшому знадобилося йо-
му вже у бойових умовах. Мав 
серйозні спортивні досягнення, 
брав участь у чемпіонатах облас-
ті, України, змаганнях міжнарод-
ного рівня, став майстром спорту. 
Вочевидь, перейняв активну жит-
тєву позицію від батька, який, за-
лишивши тренерство, протягом 
багатьох років працював селищ-
ним головою, очолював Микола-
ївську об’єднану територіальну 
громаду.

Спортивна підготовка та ґрун-
товні знання допомогли юнакові 
після закінчення школи вступи-
ти до Національної академії вну-
трішніх справ. Після її закінчення 
розпочав службу у правоохорон-
них органах. Працюючи на опера-
тивній роботі в УМВС України в 
Сумській області, отримав звання 
старшого лейтенанта.

Коли почалася війна
«Коли почалася війна на схо-

ді України, я сам пішов у військ
комат, — згадує Едуард. — 
Пам’ятаю вираз обличчя нашого 
військового комісара, який з по-
дивом запитав мене: «Ти що, до-
бровольцем?» Спочатку я хотів до 
складу Нацгвардії, але з певних 
причин не склалося, тому більше 

не мав сумнівів, що буду снайпе-
ром».

Разом з іншими мобілізовани-
ми у серпні 2014 року Едуард Пін-
чук пройшов курс підготовки у 
військовому навчальному цен-
трі, а 27 серпня потрапив до скла-
ду 2 батальйону 79 окремої ае-
ромобільної бригади, куди, як зі-
знається, «сам напросився». Знав, 
що бійці цієї бригади перебува-
ють у найгарячіших точках. Ту-
ди і рвався, відмовившись про-
сто охороняти аеродром у мирній 
тоді Херсонській області, де мав 
проходити службу. Спочатку був 
навідником, але незабаром став 
штатним снайпером. На початку 
вересня його підрозділ був уже на 
Донбасі.

У перші дні в зоні АТО довело-
ся пережити не лише бойове хре-
щення, а й поранення. Це стало-
ся під Волновахою, у жорстоко-
му бою із сепаратистами та росій-
ськими найманцями. Десантники 
тримали позиції під містом, щоб 
забезпечити вихід нацгвардійців. 

Під час бою БТР Пінчука було 
підбито. 

«Урятувало, мабуть, те, що не 
закріпив башту бойової машини, 
— згадує боєць. — Удар припав 
по дотичній, башту крутонуло, і 
снаряд зрикошетило. Пам’ятаю, 
впав, розплющив очі, а навколо 
суцільна темрява. Перша думка, 
що залишився без ока. Як же те-
пер буду снайпером? Хлопці ме-
не витягли звідти, стерли з очей 
кров. О, то в мене ліве око ці-
ле! Усе класно, кажу собі, все га-
разд».

У Маріуполі йому зашили рану 
на лобі (гарно зашили, каже, лише 
невеликий шрам залишився). А 
після лікування у краматорсько-
му госпіталі повернувся у стрій. 
Саме тоді нарешті отримав свою 
першу снайперську гвинтівку.

Перша помічниця
«Чим класно, вона нова, нею ще 

ніхто не користувався! Пам’ятаю 
й досі її номер». 

Про зброю Едуард говорить із 
такою пристрастю, наче про жін-
ку чи норовливу лошицю. Та то й 
правда: гвинтівку потрібно було 
самому пристрілювати, доводити 
її. Згодом брат дружини придбав 
до неї австрійський 12-кратний 
приціл, а через побратима Дми-
тра (позивний «Мушкетер») вда-
лося роздобути кулі підвищено-
го пробивання, розробка британ-
сько-української фірми. Вони бу-

ли здатні пробивати навіть бро-
ню БТР.  Ото вже діло! Едуард 
пристрілював свою гвинтівку ін-
стинктивно на відстань 300 ме-
трів, хоч його ніхто не вчив, як са-
ме потрібно. 

Після лікування Едуард Пінчук 
деякий час перебував у резер-
ві 2 батальйону, потім увійшов до 
складу мобільної групи, яка готу-
валася до ротації в донецький ае-
ропорт. На зміну бійців група їха-
ла відкритою місцевістю під ша-
леним обстрілом бойовиків. Вир 
вибухів нагадав йому історичні 
фільми.

В особливій зоні 
аеропорту

«У донецький аеропорт зазви-
чай ми заїздили на БТРах, бу-
ли чіткі строго визначені місця 
для паркування. Треба було ду-
же швидко вивантажити  харчі, 
воду, особисті речі й так само ду-
же швидко помінятися з тими, 
хто має виїхати. Ротації були різ-
ні — від 7 до 14 днів, бо психоло-
гічно витримати важко. На адре-
наліні певний час можна жити, 
але недовго. Уявіть постійний хо-
лод, ночуєш, як на вулиці, немає 
змоги навіть вмитися. В остан-
ню ротацію, скажімо, я не знімав 
бронежилета протягом двох тиж-
нів. І підрахував, що їв за цей час 
більш-менш повноцінно всього 
дев’ять разів. Не особливо й хо-
тілося, щиро кажучи. Ти весь час 
на адреналіні, думаєш про інше. У 
кожного бійця при собі сухий па-
йок: шоколад, сухофрукти». 

Едуард відбув три ротації: у ве-
ресні, жовтні та листопаді 2014-го. 
Розповідає, що славні хлопці були 
поряд з ним, дотепні. Та без жар-
тів і неможливо на війні, бо дуже 
велике психологічне напруження. 
Хоч, каже, були й такі, хто при-
їжджав здебільшого, щоб просто 
відмітитися, зробити знімки. 

«Один раз приїхав, а потім уже 
більше не хоче, каже, що вже своє 
зробив». 

Віч-на-віч з ворогом
Едуардові не раз доводилося 

дивитися в очі смерті. У букваль-
ному сенсі. Як-от тоді, коли зі-
ткнувся віч-на-віч з ворогом, ду-
же близько. 

«Пішли на зачистку бойовиків, і 
так вийшло, що хлопці трохи ви-
йшли вперед, а я залишився по-
заду, щоб перезарядити зброю. 
Зупинився і просто  спиною від-

чув чийсь погляд. Озираюся: за 
8—10 метрів від мене стоїть здо-
ровенний мужик, сепаратист. Я за 
гвинтівку — в мене набоїв нема. І в 
нього, бачу, теж нема. Він уже но-
жа дістав, а я раптом згадую: гей, 
та у мене ж підствольник заря-
джений! Вистрілив гранатою, йо-
го викинуло у вікно, я зверху ще 
однією гранатою накрив — все га-
разд. Ніж його, до речі, наступного 
дня підібрав». 

Запитую, чи не бачить уві сні 
кошмари. Каже, що бачить: «Ко-
ли сниться, що тричі стріляю і все 
повз ціль».

Результат Едуарда як снайпера 
вражає: з 83 пострілів 79 влучних. 
«Це хороший відсоток», — буден-
но зауважує він. Хоч зрозуміло й 
мені, не фахівцеві: це блискучий 
результат.

Йому пропонували контрактну 
службу і підвищення у званні, але 
не погодився: каже, бачив, що та-
ких гарячих боїв, як раніше, вже 
не буде. А контракт — це три ро-
ки. Так і залишився у званні сол-
дата.

До речі, заслужена нагорода 
знайшла його під час перебуван-
ня у Київському госпіталі у серп-
ні 2016 року. Нагрудний знак «За 
оборону донецького аеропорту».

Воєнні уроки для 
мирного життя

Що змінилося після того, як де-
мобілізувався? Став, зізнаєть-
ся, трохи по-іншому дивитися на 
життя. Перед тим як критикувати 
чи навчати жити, людина повинна 
подумати, що зробила сама. На ві-
йні було простіше, бо все зрозумі-
ло: хто друг, а хто ворог. У мирно-
му житті не так. Коли був депута-
том обласної ради, його часто хо-
тіли використати, маніпулювати 
ним для досягнення власних ви-
год. Тобто хто ховається за мас-
кою — не завжди зрозуміло.

Як депутат Едуард Пінчук за-
ймався медициною, проблема-
ми учасників АТО, переселенців, 
аграрним напрямом. І цей досвід 
та знання корисні й тепер. Як ди-
ректор установи, покликаної опі-
куватися оздоровленням та вій-
ськово-патріотичним вихованням 
молоді, організовував поїздки до 
навчальних закладів, зустрічі зі 
школярами.

Через певний час поранення 
далося взнаки. Загострилися про-
блеми зі здоров’ям. Спочатку хо-
дити зовсім було неможливо, по-
тім пересувався з милицями, зго-
дом допомагав собі палицею, а там 
відкинув і її. На закиди, мовляв, 
може, ти симулюєш, пропонував 
помінятися місцями.

Через тиждень після того, як 
Едуард повернувся до мирного 
життя, народилася донька Соло-
мія.  Це була найкраща психоло-
гічна реабілітація, розповідає він. 
І його як батька можна зрозуміти. 

«Так прекрасно спостерігати, 
як твоя дитина росте, ти чогось її 
вчиш, вона за тобою все повторює. 
Ти на неї дивишся і розумієш, що 
вона тебе любить не за якісь твої 
досягнення, а просто за те, що ти 
є». 
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Насамкінець. Нині Едуард 
Пінчук на передовій боронить рід-
ну Україну від російських загарб-
ників. Коли дозволяють обставини, 
телефонує. Каже, що все гаразд, 
деталі нинішнього воєнного шляху 
— згодом, після перемоги. Усе бу-
де Україна!

Результат Едуарда як снайпера вражає: з 83 пострілів 79 влучних
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 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення зміни до статті 282 Митного 
кодексу України щодо підтримки наукової  

і науково-технічної діяльності
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Частину першу статті 282 Митного кодексу України (Відомості Верховної 

Ради України, 2012 р., №№ 44-48, ст. 552) доповнити пунктом 21 такого змісту:
«21) наукові прилади, обладнання, запасні частини і витратні матеріали до 

них, реактиви, зразки, наукова література, що ввозяться в Україну державними 
науковими установами, державними закладами вищої освіти для забезпечення 
власної освітньої, наукової та науково-технічної діяльності, що класифікуються 
за такими кодами згідно з УКТ ЗЕД:

0701 10 00 00, 1302 20 10 00, 1302 31 00 00, 2504, 2804 61 00 00, 2818 20 00 00, 
2818 30 00 00, 2823 00 00 00, 2825 10 00 00, 2825 60 00 00, 2825 90 40 00, 2825 
90 85 00, 2827 (крім 2827 39 85 10), 2835 22 00 00, 2836 99 17 00, 2839 11 00 00, 
2841 70 00 00, 2841 90 30 00, 2842 90 10 00, 2844, 2846, 2849, 2902 11 00 00, 
2903 12 00 00, 2903 13 00 00, 2905 19 00 00, 2906 1,3 90 00, 2906 29 00 00, 2907 
11 00 00, 2908 99 00 00, 2912, 2915 3.1 00 00, 2916 20 00 00, 2917 11 00 00, 2918, 
2921 44 00 00, 2923 20 00 00, 2926 40 00 00, 2926 90 70 00, 2931 90 00 90, 2932 
11 00 00, 2933 59 95 00, 2940 00 00 00, 3002 90 50 00, 3501 10 90 00, 3502 90 70 
00, 3502 90 90 00, 3504 00 90 00, 3506 91 90 90, 3801, 3821 00 00, 3822 00 00 00, 
3907 30 00 00, 3910 00 00 90, 3921 19 00 00, 3926 90 97 90, 4905 (крім 4905 10 
00 00), 4906 00 00 00, 4911 99 00 00, 6804 21 00 00, 6815 10 10 00, 6903 20 90 
00, 6909 11 00 00, 7006 00 90 00, 7017 10 00 00, 7020 00 10 90, 7320 90 90 90, 
7410 21 00 00, 7612 90 80 00, 8101 (крім 8101 97 00 00), 8102 (крім 8102 97 00 
00), 8103 20 00 00, 8103 90 10 00, 8108 (крім 8108 30 00 00), 8109 (крім 8109 30 
00 00), 8112 12 00 00, 8112 19 00 00, 8401 30 00 00, 8414 10 25 00, 8414 10 89 
90, 8414 30 20 90, 8414 30 81 90, 8414 30 89 90, 8414 60 00 00, 8414 80 80 00, 
8417 80 30 00, 8417 80 50 00, 8419 20 00 00, 8419 39 00, 8419 50 80 00, 8419 89 
98 00, 8419 90 15 00, 8421 19 20 00, 8421 21 00 00, 8463 90 00 00, 8464 20 11 00, 
8479 89 97 90, 8481 80 87 00, 8501 40 20 90, 8505 90 29 10, 8514 10 80 00, 8514 
20 10 00, 8514 30 80 90, 8514 90 70 00, 8537 10 91 00, 8540 20 80 00, 8541 40 90 
00, 8541 50 00, 8542 31 11 00, 8542 39 11 00, 8542 39 19 00, 8543 20 00 00, 8543 
70 02 00, 8543 70 90 00, 9001 90 00 90, 9002 20 00 00, 9002 90 00 90, 9006 30 00 
00, 9006 91 00 00, 9011, 9012 10, 9012 90 10 00, 9013 20 00 00, 9013 80 90 00, 
9013 90 10 00, 9013 90 80 00, 9016 00, 9017 10 90 00, 9018 (крім 9018 31, 9018 
32, 9018 39 00 00, 9018 41 00 00, 9018 49, 9018 50, 9018 90 10 00, 9018 90 20 
00, 9018 90 30 00, 9018 90 40 00, 9018 90 50 00, 9018 90 60 00), 9022 19 00 00, 
9022 29 00 00, 9024 10 20 10, 10 40, 9024 80 11 00, 9024 90 00 00, 9025 19 80 10, 
9025 19 80 98, 9025 80 40 90, 9026 10 29 00, 9026 20 20 00, 9027 10, 9027 20 00 
00, 9027 30 00 00, 9027 50 00 00, 9027 80 11 00, 9027 80 91 00, 9027 90 10 00, 
9027 90 50 00, 9030 1,0 00 00, 9030 20 00 00, 9030 31 00 00, 9030 32 00 00, 9030 
33 20 00, 9030 82 00 00, 9030 90 00 00, 9031 20 00 00, 9031 41 00 00, 9031 80 80 
00, 9033 00 90 00, 9617 00 00 00.

Обсяги, порядок ввезення та цільового використання таких товарів визнача-
ються Кабінетом Міністрів України.

Положення цього пункту не поширюються на підакцизні товари, а також то-
вари, що мають походження з країни, визнаної державою-окупантом згідно із 
законом та/або державою-агресором щодо України згідно із законодавством, 
або ввозяться з території держави-окупанта (агресора) та/або з окупованої те-
риторії України, визначеної такою згідно із законом.

Терміни «державні наукові установи», «наукова діяльність», «науково-тех-
нічна діяльність» вживаються у значенні, наведеному в Законі України «Про 
наукову і науково-технічну діяльність»; терміни «заклад вищої освіти», «освіт-
ня діяльність» - у значенні, наведеному в Законі України «Про вищу освіту».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з 1 липня 2022 року.
2. Кабінету Міністрів України у місячний строк з дня набрання чинності цим 

Законом:
забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реаліза-

ції цього Закону;
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами 

виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
17 лютого 2022 року
№ 2083-IX

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення державної стипендії  

імені Левка Лук’яненка
Відповідно до Указу Президента України від 7 грудня 2018 року № 417/2018 

«Про державні стипендії імені Левка Лук’яненка» (зі змінами, внесеними Ука-
зом від 17 грудня 2020 року № 573/2020) ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Призначити державну стипендію імені Левка Лук’яненка на період не-
законного затримання, утримання та протягом одного року після звільнення 
ДЖЕЛЯЛОВУ Нариману Енверовичу.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
10 травня 2022 року
№324/2022

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Питання музейно-культурного центру 
сучасного мистецтва Івана Марчука

1. Погодитися з пропозицією Міністерства культури та інформаційної по-
літики України та Державного управління справами щодо передачі нежитло-
вих будинків, розташованих за адресою: м. Київ, вул. Володимира Винниченка, 
10, що перебувають в управлінні Державного управління справами, до сфери 
управління Міністерства культури та інформаційної політики України для ство-
рення музейно-культурного центру сучасного мистецтва Івана Марчука.

2. Кабінету Міністрів України та Державному управлінню справами забезпе-
чити передачу в установленому порядку об›єктів державної власності, зазна-
чених у статті 1 цього Указу, з управління Державного управління справами до 
сфери управління Міністерства культури та інформаційної політики України.

3. Кабінету Міністрів України в установленому порядку опрацювати питання 
щодо створення музейно-культурного центру сучасного мистецтва Івана Мар-
чука як державного закладу з віднесенням його до сфери управління Міністер-
ства культури та інформаційної політики України, забезпечити виконання необ-
хідних робіт для належного облаштування центру, його ефективного функціо-
нування і розвитку.

4. Визнати такою, що втратила чинність, статтю 3 Указу Президента України 
від 11 червня 2021 року № 232 «Про створення музейно-культурного центру су-
часного мистецтва Івана Марчука».

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
10 травня 2022 року
№325/2022

«У нас нині завдання —  
щоб жоден клаптик ріллі  

не згуляв»

Виробництво сільсько-
господарської продук-

ції нині як другий фронт. 
Адже без достатньої кіль-
кості продуктів харчуван-
ня не буде сил воювати. 
Про те, як працюють та які 
проблеми розв’язують під 
час війни аграрії, «Урядо-
вому кур’єру» розповідає 
заступник директора де-
партаменту агропромис-
лового розвитку Полтав-
ської обласної військової 
адміністрації Олег ПАЛІЙ.

УК  Олеже Борисовичу, чи 
будемо із хлібом цього ро-
ку?
— Про це говорити ра-
но, проте обсяги посівних 
площ в області не змен-
шили, а навіть збільши-
ли. У нас до посіву запла-
новано 1 мільйон 400 тисяч 
гектарів сільгоспкультур. 
Це без озимих. Станом на 
5 травня було посіяно 845 
тисяч гектарів, або 60% за-
планованого. 

Майже стільки само, 
як і торік, посіємо куку-
рудзи на зерно — 622 ти-
сячі гектарів. Посіяли б і 
більше, проте з відомих 
об’єктивних причин поки 
що не знаємо, куди реалі-
зувати вже вирощену. На 
зазначену дату полови-
ну кукурудзи в господар-
ствах області вже було по-
сіяно. 

Соняшнику до посіву за-
плановано 384 тисячі гек-
тарів, на 5 травня посія-
ли 340 тисяч гектарів, або 
майже 90%. Сої із запла-
нованих 122 тисяч гекта-
рів — понад 30 тисяч гек-
тарів (24%). 

Сподіваюся, буде з чо-
го варити й борщ. Цьогоріч 
у господарствах посадили 
54 тисячі гектарів карто-
плі, майже 10 тисяч гекта-
рів із запланованих 30 ти-
сяч — овочевих культур. 
Це  капуста й цибуля,  час-
ник і ранні овочі. А будуть 
ще й пізні. Посіємо їх тро-
хи більше, ніж зазвичай.

У нас нині завдання — 
щоб жоден клаптик ріл-
лі не згуляв, працював за 
призначенням в інтересах 
громад. Навіть залучаємо 
до оплачуваних польових 
робіт переселенців. Термін 
завершення посівної кам-
панії — 25 травня.

УК  Як на темпи робіт 
впливає погода?
— На початку весни вона 
їх трохи пригальмовувала, 
нині погодні умови опти-
мальні й вологи в ґрунті 
достатньо. Тому якихось 
затримок посівної немає. 

Перед війною господар-
ства і фермери на 90% за-
паслися пальним, добри-
вами. У нас працювала 
спеціальна програма що-
до забезпечення сільгосп-
виробників на період про-
ведення весняно-польових 
робіт пальним. На Кремен-
чуцькому НПЗ зарезер-
вували 23 тисячі тонн ди-
зельного пального і 5 тисяч 
тонн бензину. Усе було га-
разд доти, доки завод не 

обстріляли. Тепер він при-
пинив відпуск нам своєї 
продукції.

УК  Як виходите із ситуа-
ції?
— Міністерство аграрної 
політики та продоволь-
ства України обіцяє, що у 
травні наші західні парт-
нери поставлять у на-
шу країну 60 тисяч тонн 
пального. Його вже по-
троху постачають. Споді-
ваюся, після налагоджен-
ня логістичного ланцюжка 
поставки ще зростуть. А 
поки що використовуємо 
старі запаси. 

УК  Який на Полтавщині 
стан сходів озимих та ін-
ших стратегічних куль-
тур?
— Основна хлібна куль-
тура — озима пшениця. 
У нас її посіяно 257 тисяч 
гектарів. Це більше, ніж 
позаторік. Вона перезиму-
вала добре, і відновлення 
весняної вегетації відбу-
лося в оптимальні строки. 
На цей момент сходи пше-
ниці в задовільному та до-
брому стані. Інші страте-
гічні, експортні культури, 
наприклад соняшник і ку-

курудза, ще тільки схо-
дять.

УК  Чи достатньо в області 
продовольчого зерна з то-
рішніх запасів?
— Так, у господарствах є 
певна кількість нереалізо-

ваного зерна. На цих запа-
сах можемо прожити ще 
рік навіть без майбутньо-
го врожаю. Тому ділимо-
ся борошном та крупами з 
переселенцями, формуємо 
для них продовольчі паке-
ти. Представники нашого 
департаменту працюють 
на продовольчих складах 
майже цілодобово. Щодня 
десятки тисяч переселен-
ців отримують допомогу, 
що закуплена за державні 
кошти та кошти обласного 
бюджету. З обласного бю-
джету надали 100 мільйо-
нів гривень на формуван-
ня продовольчого резерву 
Полтавщини.

УК  Який стан справ у тва-
ринницькому секторі об-
ласті?
— Тваринництво в нас 
розвивається стабіль-
но, зменшення поголів’я 
не відбувається. На сьо-
годні утримуємо більш 
як 200 тисяч голів ВРХ, з 
них 121 тисяча — на сіль-
госппідприємствах. Корів 
— 102 тисячі, на сільгосп-
підприємствах — 54,2 ти-
сячі. За цим показником 
Полтавщина лідер у кра-
їні. Свиней у нас 323 ти-

сячі голів, на сільгосппід-
приємствах відповідно 
— 267 тисяч. Це четверте 
місце в Україні. Птиці в 
господарствах області 5,3 
мільйона голів.

Лідируємо і з виробни-
цтва коров’ячого молока. 

Торік удій від корови в нас 
становив 7 тисяч 236 кі-
лограмів. Це майже на 2% 
більше, ніж ми надоїли по-
заторік. І прирости надоїв 
у нас щороку. 

Поголів’я худоби в на-
шій області не скоротилося 
тому, що в господарствах є 
чим її годувати. Достат-
ньо заготували концентро-
ваних, грубих і соковитих 
кормів. А ще ж плануємо 
спрямувати на корм худобі 
значну частину зерна, за-
сіяти чималу площу кор-
мовими культурами. Тому, 
гадаю, із тваринництвом 
усе буде гаразд. 

УК  Чи придбавають гос-
подарства сільгосптехні-
ку в умовах війни? 
— Торік її багато заку-
плено, та й нині закупів-
ля відбувається, хоч і мля-
віше. Попри воєнний стан, 
аграрії не панікують і на-
лаштовані працювати: сія-
ти і збирати в повному об-
сязі. Повторюся: щоб усю 
орну землю засіяти, а її в 
області 1 мільйон 731 тися-
ча гектарів.

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
«Урядовий кур’єр» 

Заступник директора 
департаменту 

агропромислового 
розвитку Полтавської 

ОВА Олег ПАЛІЙ

ДОСЬЄ «УК»
Олег ПАЛІЙ. Народився 9 грудня 1963 року в Харко-

ві. Закінчив Полтавський сільгосптехнікум за фахом «зем-
левпорядник», Харківський національний аграрний уні-
верситет ім. В. Докучаєва (учений агроном), академію 
державного управління при Президентові України, аспі-
рантуру Полтавської державної аграрної академії. 

Працював головним агрономом радгоспу, головним аг-
рономом райоб’єднання сільгоспхімії, головним агроно-
мом райуправління сільського господарства, начальни-
ком обласної насіннєвої інспекції, головою райдержадмі-
ністрації, заступником директора інституту агропромисло-
вого виробництва, начальником управління Держкомзему 
у Полтаві, заступником, першим заступником начальника 
обласної сільськогосподарської інспекції. 

Із 4 серпня 2015 року — заступник директора депар-
таменту агропромислового розвитку Полтавської ОДА  
(нині ОВА). 

ДОКУМЕНТИ

Попри труднощі, обсяги посівних площ в області не зменшили 



12 травня 2022 року, четвер, № 107 www.ukurier.gov.ua 5

МЕДИЦИНА

«Ми стоїмо на варті вашого здоров’я  
в той час, коли Збройні сили України стоять 
на варті нашої безпеки»
ДОПОМОГА. Медики Черкащини, крім звичних турбот, опікуються й переселенцями 

Роман КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр» 

Черкаси протягом війни ста-
ли не лише транзитним 

пунктом на шляху тих, хто ті-
кає від війни, а й домівкою для 
багатьох із них. Точної кількос-
ті таких людей в області чинов-
ники назвати не можуть, адже 
цифри змінюються щодня, але 
лік іде на сотні тисяч. Одна з 
важливих галузей, яка, попри 
всі складнощі, стабільно пра-
цює, — охорона здоров’я. Саме 
працівники лікарень, поліклі-
нік, амбулаторій, ФАПів та са-
наторіїв опікуються тими, хто 
прибуває з гарячих точок на 
карті України, та фахово їм до-
помагають. 

Якщо потрібна 
реабілітація

Понад 70 евакуйованих до-
рослих та 25 дітей, які приїха-
ли до Черкас із зони бойових 
дій, нині проходять курс реабі-
літації в оздоровчій поліклініці 
«Астра». Більше того, трьом лі-
карям-переселенцям тут нада-
ли роботу.

«Ми одними з перших при-
йняли на роботу фахівців із 
числа внутрішньо переміще-
них осіб, — розповіла дирек-
торка закладу заслужена лі-
карка України Ірина Волощен-
ко. — Також наголошуємо, що 
приймаємо на медичну реабі-
літацію всіх евакуйованих лю-
дей, а не тільки з інвалідністю».

Реабілітаційно-оздоровча по-
ліклініка «Астра» — єдиний 
амбулаторний заклад в області 
за напрямом медичної реабілі-
тації та міський центр ранньої 
медико-соціальної реабілітації 
дітей з інвалідністю. За більш 
як 30 років роботи в «Астрі» 
допомогли близько 150 000 па-
цієнтам. Як повідомили в Чер-
каській міськраді, в поліклініці 
безплатно обслуговують 46 000 
жителів Черкас, зокрема піль-
гових категорій. Із ними працю-
ють 114 лікарів.

Ірина Волощенко розповіла, 
що, слухаючи історії нових ко-
лег і відвідувачів, які покинули 
рідні домівки через війну, їх-
ні працівники часто не можуть 
стримати сліз.

«Нещодавно в нас проходи-
ла курс реабілітації пацієнт-
ка з Маріуполя. Її родина мала 
власний будинок і бізнес. Але 
війна знищила все. Два тижні 
вона з двома доньками жила у 
підвалі, і просто дивом усі вони 
зуміли виїхати з окупованого 
міста під постійними обстріла-
ми. Жінку було тричі поранено, 
родина ледь дісталася до Чер-
кас. Усі могли виїхати за кор-
дон, але сказали, що люблять 
Україну й хочуть залишитися 
тут».

Пані Олена теж з Маріуполя. 
Вона прийшла в «Астру» разом 
із трирічним сином.

«Кілька тижнів ми сиділи в 
Маріуполі без води, світла, га-
зу, — згадує вона. — Зрозумів-
ши, що доведеться-таки виїха-
ти, запаслися їжею, дитячим 
харчуванням, памперсами. Із 
дітьми, мамою і тьотею, яка має 
інвалідність, приїхала до зна-

йомої в Черкаси. Ця добра жін-
ка віддала нам свою квартиру, 
сама ж поїхала до рідні в село. 
Вона й запропонувала показа-
ти маленького Давида фахів-
цям реабілітаційно-оздоров-
чої поліклініки, бо Давид досі 
не розмовляє. Нині проходимо 
курс реабілітації».

Пані Світлана — пенсіонерка. 
Розповідає, що мешкала з чо-
ловіком у харківському мікро-
районі Салтівка. Коли почали-
ся авіанальоти й бомбардуван-
ня, прийняли запрошення зна-
йомих черкасців приїхати у 
спокійніше місто.

«Приємно вражена рівнем 
медичних послуг, які отримую 
в черкаській «Астрі», — розпо-
відає пані Світлана. — Налаго-
джена система обслуговуван-
ня, комфортні кабінети, висо-
коякісне обладнання, чуйний 
медичний персонал. Відвідую  
процедури масажу, ванни, маг-
нітотерапію, заняття з йоги та 
лікувальної фізкультури».

За словами пані Світлани, 
Черкащина для неї — це від-
криття. Родина вже відвідала 
Канів, Золотоношу. У Черкасах 
найбільше вразив Дніпро й те, 
що люди розмовляють тут по-
іншому, спокійніше.

На сьогодні колектив праців-
ників реабілітаційно-оздоров-
чої поліклініки «Астра» попо-
внили три лікарі з інших регі-
онів. Кожен із них — з досвідом 
роботи. Вікторія Валентинів-
на працювала у Харкові реабі-
літологом. Розповідає, що зму-
шені були переїхати, бо потер-
пали від постійних обстрілів. У 
Черкасах працює масажистом, 
проводить з дітьми заняття з 
лікувальної фізкультури.

Євген Бабарикін — черка-
сець, але працював у столи-
ці фізичним терапевтом. Роз-
повідає, що в перший день ві-
йни одна з мін вибухнула про-
сто поряд з його будинком. Тож 
він із дружиною вирішив ева-
куюватися в рідні Черкаси. Пан 
Євген став на облік у військо-
вий резерв до особливої потре-
би і в пошуках роботи звернув-
ся в «Астру».

«За два місяці від початку 
повномасштабного вторгнен-
ня росії в Черкасах працевла-
штовано вже 18 медичних пра-
цівників, які виїхали із зони 

бойових дій, — повідомив ди-
ректор департаменту охорони 
здоров’я та медичних послуг 
Черкаської міської ради Все-
волод Кульчиковський. — Час-
тина лікарів міста вирушила на 
військову службу. Загалом ни-
ні медичну допомогу черкас-
цям надають на належному рів-
ні, заклади охорони здоров’я в 
місті працюють у штатному ре-
жимі».

У квітні народилося 
146 малюків

Вагітні з усіх куточків Украї-
ни нині мають змогу звернути-
ся в Черкаський обласний пе-
ринатальний центр та отрима-
ти кваліфіковану акушерсько-
гінекологічну допомогу. За кві-
тень у цьому медичному закла-
ді народилося 146 діток — 75 
хлопчиків та 71 дівчинка, серед 
них дві двійні. Рекордсменкою 
квітня стала Злата, яка наро-
дилася завважки 4940 грамів. 

«Ми стоїмо на варті вашого 
здоров’я в той час, коли Зброй-
ні сили України стоять на варті 
нашої безпеки та миру», — за-
значають на інтернет-сторінці 
медзакладу.

А ось на Драбівщині дівчин-
ка з’явилася на світ… у кареті 
швидкої. Виклик із села Свіч-
ківка надійшов у диспетчер-
ську швидкої допомоги 1 трав-
ня о 2:33. Як інформують в об-
ласному центрі екстреної ме-
дичної допомоги та медици-
ни катастроф, у 29-річної ва-
гітної стрімко почалися пере-
йми. Бригада виїхала, не гаю-
чи ні хвилини. Та везти жінку 
до Золотоноші далеко, а в до-
розі відійшли води. У Велико-
му Хуторі фельдшер Микола 
Макаренко зрозумів, що жінка 
народжує. Тож автомобіль зу-
пинили просто на дорозі. Маля 
з’явилося на світ і потрапило у 
теплі руки фельдшера. Він на-
дав медичну допомогу породіл-
лі та новонародженій, і їх до-
правили до пологового відді-
лення Золотоніської багатопро-
фільної лікарні.

Оперував у під’їзді 
при світлі ліхтаря 

Хірург-онколог Марк До-
рошенко розповів, що місяць 

у Маріуполі для нього був як 
один день. Нині він із родиною 
в Черкасах. Лікує онкохворих 
і, як усі, чекає на перемогу. Іс-
торію порятунку людей розпо-
вів Суспільному телебаченню, 
показавши жахливі фото: «Це 
те, що залишилося від будин-
ку, де я жив на третьому по-
версі».

У Маріуполі він із дружиною 
виховував доньку. І доки це бу-
ло можливим, працював у міс-
цевому онкодиспансері. При-
гадав, що весь цей час у Марі-
уполі не рахував днів, для ньо-
го це був один суцільний день з 
постійними артобстрілами.

«Якщо снаряди падали по-
ряд, затягував людину до під-
валу, в бомбосховище. На-
магався далеко не відходи-
ти. Людей оперував просто на 
подвір’ї чи в під’їзді при со-
нячному освітленні або під 
світлом з телефонного чи руч-
ного ліхтарика».

Щойно трапилася нагода, лі-
кар з родиною евакуювався 
до Черкас. Тепер Марк Доро-
шенко працює хірургом у Чер-
каському онкодиспансері. Уже 
має своїх пацієнтів. Вони зна-
ють історію Марка та шлях по-
рятунку. Як і медперсонал за-
кладу. За матеріальними ре-
чами доктор не жалкує. Він, як 
ніхто інший, знає, що найголо-
вніше — це життя. Своє тепе-
рішнє та майбутнє хірург пла-
нує будувати на Черкащині.

«Планую допомагати онкох-
ворим цього регіону, надава-
ти високопрофесійну медич-
ну допомогу, саморозвиватися 
й ростити доньку», — розповів 
Марк Дорошенко.

Три 
трансплантації  
за час війни 

Процес пересадки органів у 
Черкаському обласному онко-
диспансері не зупинився й під 
час повномасштабної війни. 
Про це розповів завідувач об-
ласного центру пластичної ре-
конструктивної та малоінва-
зійної онкоурології Черкась-
кого обласного онкологічно-
го диспансеру Роман Морару-
Бурлеску. З кінця лютого тут 
здійснили вже три трансплан-
тації: дві кісткового мозку та 
одну родинну пересадку нир-
ки. Донором нирки для доньки 
став батько.

«Реципієнтка — з Кірово-
градщини. Із грудня 2021 ро-
ку дівчина перебувала на ге-

модіалізі, — зазначив Ро-
ман Морару-Бурлеску. — Те-
пер вона проходить у лікар-
ні післяопераційну реабіліта-
цію. У закладі обстежують па-
цієнтів ще на родинну тран-
сплантацію. Також маємо ве-
ликий лист очікування щодо 
посмертних трансплантацій. 
Ми готові працювати в будь-
який час та в будь-якому ре-
жимі, незважаючи навіть на 
комендантську годину. До ре-
чі, восьмеро лікарів-пересе-
ленців уже знайшли в цьому 
закладі нову роботу».

Навчають усіх 
охочих

На базі Черкаської медичної 
академії організували курси 
домедичної допомоги в тактич-
них умовах. 300 осіб уже про-
йшли навчання, яке проводять 
викладачі медичної акаде-
мії. Заняття тривають чотири-
п’ять годин. Тут не лише дають 
знання, а й перевіряють прак-
тичні навички, щоб здобутий 
досвід можна було застосувати 
на практиці.

Викладач кафедри хірур-
гії та екстреної медицини Ігор 
Скалько вважає, що кожен по-
винен володіти навичками на-
дання першої допомоги. На ма-
некені показує, як перекона-
тися, чи жива травмована лю-
дина.

«Робимо акцент на тих ви-
падках, які найчастіше при-
зводять до смерті людей. 
Роз’яснюємо, як діяти у ра-
зі критичних кровотеч, небез-
печних для життя людини. Як 
поводитися в разі поранен-
ня черевної порожнини, пора-
нення грудної клітки. Розпові-
даємо людям про всі імпрові-
зовані методи надання доме-
дичної допомоги, коли немає 
під рукою спеціалізованих ме-
дичних засобів. Навчаємо, як 
можна виготовити кровоспин-
ний джгут», — розповів фахі-
вець.

Черкаська медична акаде-
мія продовжує освітній про-
цес та займається волонтер-
ством. Нині в закладі сортують 
ліки, замовлення на них над-
ходять від лікувально-профі-
лактичних закладів з усієї об-
ласті. Викладачі академії пра-
цюють як фармацевти. До ро-
боти долучилися і студенти. 
Відсортовані медикаменти пе-
редають підрозділам захисни-
ків, переселенцям, лікуваль-
ним закладам та всім, хто цьо-
го потребує.

Родина переселенців з Маріуполя проходить курс реабілітації в «Астрі»
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Насамкінець. Від початку війни в Україні пошкоджено близько 500 
лікарень, 40 медичних установ зруйновано, вони не підлягають віднов-
ленню. Про це повідомив міністр охорони здоров’я Віктор Ляшко. По-
садовець наголосив, що від початку повномасштабного вторгнення в 
Україну росія порушує міжнародні конвенції про функціонування закла-
дів охорони здоров’я, вбиває медиків та застосовує заборонену зброю. 

Генеральний директор ВООЗ Тедрос Гебреєсус зазначив, що ВООЗ 
підтвердила 200 нападів на систему охорони здоров’я України. Виконав-
чий директор програми ВООЗ з надзвичайних ситуацій у галузі охорони 
здоров’я доктор Майкл Раян наголосив, що ВООЗ розглядає удари по 
медустановах як порушення міжнародного гуманітарного права та во-
єнні злочини. «Потрібно документувати та розслідувати кримінальні ас-
пекти цих нападів для Міжнародного кримінального суду. Це не випад-
кові атаки. Ми продовжуємо документувати та засвідчувати такі ата-
ки», — сказав він.
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ДОКУМЕНТИ
 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення зміни до пункту 165.1  

статті 165 Податкового кодексу України 
щодо звільнення від оподаткування 

винагороди за добровільно передану 
Збройним Силам України придатну  
для застосування бойову техніку  

держави-агресора
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Пункт 165.1 статті 165 Податкового кодексу України (Відомості Верховної Ради 

України, 2011 р., №№ 13-17, ст. 112) доповнити підпунктом 165.1.63 такого змісту:
«165.1.63. сума винагороди за добровільно передану Збройним Силам України 

придатну для застосування бойову техніку держави-агресора відповідно до Закону 
України «Про встановлення винагороди за добровільно передану Збройним Силам 
України придатну для застосування бойову техніку держави-агресора».

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
21 квітня 2022 року
№ 2214-IX

 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законів України 
щодо функціонування сфер зайнятості 
та загальнообов’язкового державного 
соціального страхування на випадок 
безробіття під час дії воєнного стану

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. У Законі України «Про загальнообов’язкове державне соціальне страхування на 

випадок безробіття» (Відомості Верховної Ради України, 2000 p., № 22, ст. 171 із на-
ступними змінами):

1) у статті 7:
в абзаці другому частини першої слова «у тому числі одноразова її виплата для ор-

ганізації безробітним підприємницької діяльності» виключити;
частину другу після абзацу шостого доповнити новим абзацом такого змісту:
«надання одноразової фінансової допомоги для організації підприємницької ді-

яльності відповідно до статті 27 Закону України «Про зайнятість населення».
У зв’язку з цим абзаци сьомий — дванадцятий вважати відповідно абзацами вось-

мим — тринадцятим;
2) частини сьому і одинадцяту статті 22 виключити;
3) у статті 23:
частину шосту виключити;
частину сьому викласти в такій редакції:
«7. Порядок надання допомоги по безробіттю визначається Кабінетом Міністрів 

України»;
4) абзац третій частини третьої статті 36 виключити;
5) розділ VIII «Прикінцеві положення» доповнити пунктом 33 такого змісту:
«33. Установити, що під час дії воєнного стану:
Кабінет Міністрів України визначає перелік видів забезпечення, соціальних послуг, 

компенсацій та допомоги у сферах зайнятості та загальнообов’язкового державного 
соціального страхування на випадок безробіття, а також особливості їх надання;

Кабінет Міністрів України визначає особливості реєстрації, перереєстрації безро-
бітних та ведення обліку осіб, які шукають роботу, а також особливості призначен-
ня, відкладення, скорочення тривалості, припинення виплати допомоги по безробіт-
тю, відмінні від встановленого порядку;

Кабінет Міністрів України затверджує бюджет Фонду загальнообов’язкового дер-
жавного соціального страхування України на випадок безробіття та приймає інші рі-
шення, передбачені цим Законом та Законом України «Про зайнятість населення», 
без погодження (схвалення) правлінням Фонду загальнообов’язкового державного 
соціального страхування України на випадок безробіття;

допомога по безробіттю призначається з першого дня надання статусу безробітного;
виплата допомоги по безробіттю може здійснюватися без особистого відвідуван-

ня безробітним, який перебуває на тимчасово окупованій території або на території, 
на якій ведуться бойові дії, територіального органу центрального органу виконавчої 
влади, що реалізує державну політику у сфері зайнятості населення та трудової мі-
грації, за умови підтвердження безробітним наміру перебування у статусі безробітно-
го будь-якими засобами комунікації, у тому числі електронними, не рідше ніж один 
раз на 30 календарних днів;

призначення допомоги по безробіттю внутрішньо переміщеним особам або осо-
бам, які перебувають на тимчасово окупованій території або на території, на якій ве-
дуться бойові дії, які не мають документів про періоди страхового стажу, трудової ді-
яльності, заробітну плату (дохід, грошове забезпечення), здійснюється на підставі ві-
домостей, наявних у:

Державному реєстрі фізичних осіб — платників податків;
Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та 

громадських формувань;
Державному реєстрі загальнообов’язкового державного соціального страхування;
інформаційній системі Державної міграційної служби України та Міністерства вну-

трішніх справ України;
Єдиній інформаційній базі даних про внутрішньо переміщених осіб;
податковій звітності за останній звітний період чи за IV квартал 2021 року або річ-

ній звітності за 2021 рік;
до отримання відомостей стосовно осіб, зазначених в абзаці сьомому цього пунк-

ту, допомога по безробіттю призначається їм у мінімальному розмірі, а загальна три-
валість виплати такої допомоги не може перевищувати 180 календарних днів; після 
надходження необхідних відомостей тривалість виплати допомоги по безробіттю та 
її розмір переглядаються відповідно до законодавства;

максимальний розмір допомоги по безробіттю не може перевищувати 150 відсо-
тків мінімальної заробітної плати, встановленої законом на 1 січня календарного року;

виплата допомоги по безробіттю припиняється з підстав, визначених статтею 31 
цього Закону, а також у разі перебування безробітного за кордоном понад 30 кален-
дарних днів».

2. У Законі України «Про зайнятість населення» (Відомості Верховної Ради Украї-
ни, 2013 р., № 24, ст. 243 із наступними змінами):

1) у пункті 24 частини першої статті 1 слова «з причин економічного, технологіч-
ного і структурного характеру» замінити словами «(виконання робіт, надання послуг) 
з причин економічного, технологічного характеру, виникнення надзвичайної ситуації, 
введення надзвичайного або воєнного стану, встановлення карантину»;

2) пункт 3 частини другої статті 24 викласти в такій редакції:
«3) сприяння самозайнятості населення, організації підприємницької діяльності»;
3) назву та частину першу статті 27 викласти в такій редакції:
«Стаття 27. Сприяння самозайнятості населення, організації підприємницької ді-

яльності та створенню нових робочих місць
1. Для стимулювання самозайнятості населення, підприємницької ініціативи цен-

тральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері зайнятості 
населення та трудової міграції, забезпечує надання безоплатних індивідуальних і гру-
пових консультацій з питань організації та провадження підприємницької діяльності 
із залученням на громадських засадах працівників органів державної влади у поряд-
ку, встановленому центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання державної політики у сфері зайнятості населення та трудової міграції.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері за-
йнятості населення та трудової міграції, через свої територіальні органи сприяє без-
робітним у реалізації права на організацію підприємницької діяльності шляхом:

надання одноразової фінансової допомоги для організації підприємницької діяль-
ності;

супроводження та консультування протягом двох років з дня державної реєстра-
ції юридичної особи або фізичної особи — підприємця осіб, які отримали одноразо-
ву фінансову допомогу для організації підприємницької діяльності.

Порядок надання одноразової фінансової допомоги для організації підприєм-
ницької діяльності та її повернення, а також граничний розмір такої допомоги затвер-
джуються Кабінетом Міністрів України»;

4) у частині першій статті 45:
у пункті 7:
у першому реченні слова і цифри «протягом 30 робочих днів з дати прийняття рі-

шення про таке відвідування (крім періоду дії карантину, встановленого Кабінетом 
Міністрів України з метою запобігання поширенню особливо небезпечних інфекцій-

них хвороб)» замінити словами і цифрами «протягом 30 робочих днів з дня, наступ-
ного за днем прийняття ним рішення про таке відвідування»;

друге речення виключити;
доповнити пунктом 71 такого змісту:
«71) непідтвердження без поважних причин будь-якими засобами комунікації, у 

тому числі електронними, наміру перебування у статусі зареєстрованого безробіт-
ного протягом 30 робочих днів з дня, наступного за днем останнього підтверджен-
ня (відвідування) (під час дії надзвичайного або воєнного стану, карантину, у разі ви-
никнення надзвичайної ситуації)»;

доповнити абзацом двадцятим такого змісту:
«Наявність поважних причин підтверджується відповідними документами»;
5) статтю 47 викласти в такій редакції:
«Стаття 47. Допомога по частковому безробіттю
1. Допомога по частковому безробіттю — це вид державної підтримки застрахо-

ваних осіб (працівників та фізичних осіб — підприємців) у разі втрати ними частини 
заробітної плати (доходу) у зв’язку із зупиненням (скороченням) виробництва про-
дукції (виконання робіт, надання послуг) з причин економічного, технологічного ха-
рактеру, виникнення надзвичайної ситуації, введення надзвичайного або воєнного 
стану, встановлення карантину.

Допомога по частковому безробіттю не надається працівникам органів державної 
влади, органів місцевого самоврядування або закладів, установ, організацій, створе-
них ними у встановленому порядку, які повністю утримуються за рахунок державно-
го чи місцевого бюджету.

2. Допомога по частковому безробіттю надається територіальним органом цен-
трального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері зайня-
тості населення та трудової міграції, за зверненням роботодавця або фізичної особи 
— підприємця, який є застрахованою особою, для її виплати працівникам або фізич-
ній особі — підприємцю, який є застрахованою особою.

3. Допомога по частковому безробіттю не надається у разі, якщо:
1) зупинення (скорочення) виробництва продукції (виконання робіт, надання послуг) 

має сезонний характер або виникає виключно з організаційно-виробничих причин;
2) працівник відмовився від працевлаштування (тимчасового переведення) на під-

ходящу роботу у роботодавця з повним робочим днем (тижнем) або працює у робо-
тодавця за сумісництвом, або проходить альтернативну (невійськову) службу;

3) протягом шести місяців, що передують місяцю зупинення (скорочення) вироб-
ництва продукції (виконання робіт, надання послуг), у роботодавця, фізичної осо-
би — підприємця наявна заборгованість з виплати заробітної плати та/або із спла-
ти єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування, та/або 
із сплати страхових внесків на загальнообов’язкове державне пенсійне страхування;

4) роботодавець, фізична особа — підприємець перебуває у процесі припинення 
юридичної особи, припинення підприємницької діяльності, визнаний у встановлено-
му порядку банкрутом або стосовно нього порушено справу про банкрутство, пере-
буває у процесі санації.

4. Право на допомогу по частковому безробіттю мають застраховані особи, за-
значені у частині першій цієї статті, за яких (які) протягом останніх шести місяців, 
що передують місяцю, в якому почалося зупинення (скорочення) виробництва про-
дукції (виконання робіт, надання послуг), сплачено (сплатили) єдиний внесок на 
загальнообов’язкове державне соціальне страхування. У разі якщо протягом остан-
ніх шести місяців до звернення про надання допомоги по частковому безробіттю за-
конодавством надано право окремим роботодавцям або фізичним особам — під-
приємцям не сплачувати єдиний внесок на загальнообов’язкове державне соціаль-
не страхування, застосовуються попередні 180 календарних днів до такого періоду.

5. У разі порушення гарантій зайнятості осіб, яким виплачувалася допомога по 
частковому безробіттю (розірвання трудового договору з підстав, передбачених 
пунктом 1 статті 36, частиною третьою статті 38, пунктом 1 частини першої статті 40 
Кодексу законів про працю України), протягом шести місяців з дня закінчення випла-
ти допомоги (якщо допомога виплачувалася менше ніж 180 календарних днів — про-
тягом періоду, що дорівнює періоду виплати допомоги) кошти такої допомоги повер-
таються роботодавцем у повному обсязі до Фонду загальнообов’язкового державно-
го соціального страхування України на випадок безробіття.

У разі припинення підприємницької діяльності фізичною особою, яка отримувала 
допомогу по частковому безробіттю, протягом шести місяців з дня закінчення випла-
ти допомоги (якщо допомога виплачувалася менше ніж 180 календарних днів — про-
тягом періоду, що дорівнює періоду виплати допомоги) кошти такої допомоги повер-
таються отримувачем у повному обсязі до Фонду загальнообов’язкового державно-
го соціального страхування України на випадок безробіття.

6. Порядок, строки, розмір та критерії надання допомоги по частковому безро-
біттю, порядок повернення коштів такої допомоги до Фонду загальнообов’язкового 
державного соціального страхування України на випадок безробіття визначаються 
Кабінетом Міністрів України.

7. Фінансування виплат, визначених цією статтею, здійснюється в межах коштів 
Фонду загальнообов’язкового державного соціального страхування України на випа-
док безробіття, а також за рахунок інших джерел, не заборонених законодавством»;

6) статтю 471 виключити;
7) розділ XI «Прикінцеві та перехідні положення» доповнити пунктом 52 такого 

змісту:
«52. Установити, що під час дії воєнного стану:
Кабінет Міністрів України визначає перелік видів забезпечення, соціальних послуг, 

компенсацій та допомоги у сферах зайнятості та загальнообов’язкового державного 
соціального страхування на випадок безробіття, а також особливості їх надання;

Кабінет Міністрів України визначає особливості реєстрації, перереєстрації безро-
бітних та ведення обліку осіб, які шукають роботу, а також особливості призначення, 
відкладення, скорочення, тривалості, припинення виплати допомоги по безробіттю, 
відмінні від встановленого порядку;

Кабінет Міністрів України затверджує бюджет Фонду загальнообов’язкового дер-
жавного соціального страхування України на випадок безробіття та приймає інші 
рішення, передбачені цим Законом та Законом України «Про загальнообов’язкове 
державне соціальне страхування на випадок безробіття», без погодження (схвален-
ня) правлінням Фонду загальнообов’язкового державного соціального страхування 
України на випадок безробіття;

видача та продовження дії дозволу на застосування праці іноземців та осіб без 
громадянства здійснюються за рішенням територіального органу центрального ор-
гану виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері зайнятості населення 
та трудової міграції, за заявою роботодавця, поданою будь-якими засобами комуні-
кації, у тому числі електронними, разом з документами, визначеними цим Законом;

видача та продовження дії дозволу на застосування праці громадян Російської 
Федерації, Республіки Білорусь (за необхідності — громадян інших держав) здійсню-
ються за погодженням із регіональними органами Служби безпеки України; строки, 
визначені частиною першою статті 426 цього Закону, продовжуються до отримання 
погодження або відмови у такому погодженні; територіальний орган центрального 
органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері зайнятості населен-
ня та трудової міграції, відмовляє у видачі або продовженні дозволу на застосування 
праці громадян Російської Федерації, Республіки Білорусь (за необхідності — грома-
дян інших держав) у разі відмови регіональних органів Служби безпеки України у по-
годженні видачі або продовження такого дозволу;

статус безробітного надається особі з першого дня її реєстрації у територіальному 
органі центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфе-
рі зайнятості населення та трудової міграції, за особистою заявою без вимоги щодо 
наявності підходящої роботи;

особа, яка перебуває на тимчасово окупованій території або на території, на якій 
ведуться бойові дії, може звернутися до будь-якого територіального органу цен-
трального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері зайня-
тості населення та трудової міграції, будь-якими доступними їй засобами комунікації, 
у тому числі електронними, із заявою про надання статусу безробітного;

надання статусу безробітного внутрішньо переміщеним особам, а також особам, 
які перебувають на тимчасово окупованій території або на території, на якій ведуться 
бойові дії, які не мають документів, необхідних для реєстрації їх як безробітних, та/
або про періоди страхового стажу, трудової діяльності, заробітну плату (дохід, гро-
шове забезпечення), здійснюється на підставі відомостей, наявних у:

Державному реєстрі фізичних осіб — платників податків;
Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та 

громадських формувань;
Єдиній державній електронній базі з питань освіти;
Державному реєстрі загальнообов’язкового державного соціального страхування;
інформаційній системі Державної міграційної служби України та Міністерства вну-

трішніх справ України;
Єдиній інформаційній базі даних про внутрішньо переміщених осіб;
податковій звітності за останній звітний період чи за IV квартал 2021 року або річ-

ній звітності за 2021 рік;
для отримання статусу безробітного внутрішньо переміщені особи, а також особи, 

які перебувають на територіях, на яких ведуться бойові дії, у яких не розірвані трудо-
ві договори з роботодавцем, подають до територіального органу центрального орга-
ну виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері зайнятості населення та 
трудової міграції, заяву на ім’я роботодавця про припинення трудового договору за 
формою, визначеною центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну 
політику у сфері зайнятості населення та трудової міграції, про що повідомляються 
роботодавець (будь-якими засобами комунікації, у тому числі електронними), тери-
торіальний орган центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну по-
даткову політику, та територіальний орган Пенсійного фонду України;

підходящою для безробітного та особи, яка шукає роботу, вважається робота, яка:
1) відповідає його (її) освіті, професії/професіям (спеціальності/спеціальностям), 

кваліфікації, а також набутому особою за період своєї трудової діяльності досвіду ро-

боти, — протягом 30 календарних днів з дня надання статусу зареєстрованого без-
робітного;

не потребує кваліфікації (спеціальності), професійної підготовки, або робота, що по-
требує первинної професійної підготовки, зокрема безпосередньо на робочому місці, — 
для осіб, які перебувають у статусі зареєстрованого безробітного понад 30 календарних 
днів, та для осіб, які не мають професії (спеціальності) і вперше шукають роботу;

2) відповідає рівню заробітної плати залежно від тривалості безробіття. При під-
борі підходящої роботи враховується заробітна плата у розмірі:

не нижче розміру заробітної плати (доходу, грошового забезпечення) за останнім 
місцем роботи (служби) — для осіб, які перебувають у статусі зареєстрованого без-
робітного протягом 30 календарних днів з дня надання такого статусу;

не нижче розміру мінімальної заробітної плати для роботи на умовах повного ро-
бочого часу (дня) для осіб, які:

перебувають у статусі зареєстрованого безробітного понад 30 календарних днів;
здійснюють пошук роботи вперше;
підбір підходящої роботи здійснюється за місцем звернення особи до територі-

ального органу центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політи-
ку у сфері зайнятості населення та трудової міграції, та не обмежується межами ад-
міністративно-територіальної одиниці, в якій особа зареєстрована як безробітний чи 
звернулася для пошуку роботи; без згоди особи їй не може пропонуватися робота, 
яка потребує зміни місця проживання або місця перебування;

дія пунктів 7 і 71 частини першої статті 45 цього Закону не поширюється на осіб, які 
зареєстровані у територіальних органах центрального органу виконавчої влади, що ре-
алізує державну політику у сфері зайнятості населення та трудової міграції, на тимча-
сово окупованих територіях або на територіях, на яких ведуться бойові дії, за умови 
відвідування ними такого територіального органу (підтвердження наміру перебуван-
ня у статусі безробітного будь-якими засобами комунікації, у тому числі електронни-
ми) протягом 30 календарних днів після припинення або скасування воєнного стану;

реєстрація безробітного у територіальному органі центрального органу виконав-
чої влади, що реалізує державну політику у сфері зайнятості населення та трудової 
міграції, припиняється з підстав, визначених частиною першою статті 45 цього Зако-
ну, а також у разі перебування безробітного за кордоном понад 30 календарних днів;

центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері зайня-
тості населення та трудової міграції, надає роботодавцю, який працевлаштовує безро-
бітних з числа внутрішньо переміщених осіб, компенсацію витрат на оплату праці та-
ким працівникам у порядку та розмірах, встановлених Кабінетом Міністрів України».

3. У частині четвертій статті 7 Закону України «Про забезпечення прав і свобод 
внутрішньо переміщених осіб» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 1,  
ст. 1; 2016 р., № 6, ст. 58):

абзац другий викласти в такій редакції:
«Внутрішньо переміщена особа, яка не мала можливості припинити трудовий до-

говір (інший вид зайнятості) відповідно до пункту 1 статті 36, статей 38, 39 Кодек-
су законів про працю України у зв’язку з неможливістю продовження роботи за та-
ким трудовим договором (іншого виду зайнятості) за попереднім місцем проживан-
ня, для набуття статусу безробітного та отримання допомоги по безробіттю і соціаль-
них послуг за загальнообов’язковим державним соціальним страхуванням на випа-
док безробіття має право припинити такий трудовий договір в односторонньому по-
рядку, подавши до центру зайнятості за місцем проживання внутрішньо переміщеної 
особи заяву на ім’я роботодавця про припинення трудового договору»;

після абзацу другого доповнити п’ятьма новими абзацами такого змісту:
«Датою припинення трудового договору є день, наступний за днем подання та-

кої заяви.
Центр зайнятості за місцем проживання внутрішньо переміщеної особи у день 

припинення трудового договору повідомляє про це:
роботодавця (будь-якими засобами комунікації, у тому числі електронними);
територіальний орган Пенсійного фонду України;
територіальний орган Державної податкової служби».
У зв’язку з цим абзац третій вважати абзацом восьмим.
II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Уповноважити Кабінет Міністрів України на час дії воєнного стану на прийнят-

тя рішень, пов’язаних з функціонуванням сфер зайнятості та загальнообов’язкового 
державного соціального страхування на випадок безробіття, у тому числі з питань, 
врегульованих спеціальними законами України.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
21 квітня 2022 року
№ 2220-IX

 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до пункту 3 розділу X 
«Прикінцеві та перехідні положення» Закону 
України «Про публічні закупівлі» та деяких 
законів України щодо закупівлі лікарських 
засобів, медичних виробів та допоміжних 
засобів до них особою, уповноваженою 

на здійснення закупівель у сфері охорони 
здоров’я, та із залученням спеціалізованих 

організацій, які здійснюють закупівлі
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. У пункті 3 розділу X «Прикінцеві та перехідні положення» Закону України «Про 

публічні закупівлі» (Відомості Верховної Ради України, 2019 р., № 45, ст. 289 із на-
ступними змінами) цифри і слова «31 березня 2022 року» замінити цифрами і сло-
вами «1 квітня 2023 року».

II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Внести зміни до таких законів України:
1) у  пункті 1  розділу II «Прикінцеві положення» Закону України «Про внесення 

змін до деяких законів України щодо забезпечення своєчасного доступу пацієнтів до 
необхідних лікарських засобів та медичних виробів шляхом здійснення державних 
закупівель із залученням спеціалізованих організацій, які здійснюють закупівлі» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2015 р., № 24, ст. 164 із наступними змінами) циф-
ри і слова «30 квітня 2022 року» замінити цифрами і словами «1 квітня 2023 року»;

2) у частині сьомій статті 33 Закону України «Про забезпечення функціонування 
української мови як державної» (Відомості Верховної Ради України, 2019 р., № 21,  
ст. 81; 2020 р., № 16, ст. 101) цифри і слова «31 березня 2022 року» замінити цифра-
ми і словами «1 квітня 2023 року»;

3) в абзаці другому пункту 2 розділу II «Прикінцеві та перехідні положення» Зако-
ну України «Про внесення змін до деяких законів України, спрямованих на підвищен-
ня доступності лікарських засобів, медичних виробів та допоміжних засобів до них, 
які закуповуються особою, уповноваженою на здійснення закупівель у сфері охоро-
ни здоров’я» (Відомості Верховної Ради України, 2020 р., № 16, ст. 101) цифри і слова 
«31 березня 2022 року» замінити цифрами і словами «1 квітня 2023 року».

3. Установити, що:
строк дії реєстраційних посвідчень на лікарські засоби, які закуповуються осо-

бою, уповноваженою на здійснення закупівель у сфері охорони здоров’я, а також 
реєстраційних посвідчень на лікарські засоби, які підлягають закупівлі за результа-
тами закупівельної процедури, проведеної спеціалізованою організацією, яка здій-
снює закупівлі, на виконання угоди щодо закупівлі між центральним органом вико-
навчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері охо-
рони здоров’я, та відповідною спеціалізованою організацією, яка здійснює закупів-
лі, що діяли до 31 березня 2022 року, продовжується до 1 квітня 2023 року виключ-
но для виконання програм та здійснення централізованих заходів з охорони здоров’я 
із внесенням відповідної інформації до Державного реєстру лікарських засобів Укра-
їни шляхом видачі відповідних реєстраційних посвідчень;

лікарський засіб, зареєстрований згідно з частинами  п’ятою  та  шостою  статті 
9, частиною п’ятою статті 91 Закону України «Про лікарські засоби», може знаходи-
тися в обігу на території України виключно з метою безоплатного постачання струк-
турним підрозділам з питань охорони здоров’я обласних, Київської та Севастополь-
ської міських державних адміністрацій або суб’єктам господарювання, які мають лі-
цензію на провадження господарської діяльності з медичної практики, за результа-
тами закупівель за кошти державного бюджету для виконання програм та здійснен-
ня централізованих заходів з охорони здоров’я.

4. Кабінету Міністрів України у місячний строк з дня набрання чинності цим За-
коном:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами вико-

навчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
21 квітня 2022 року
№ 2229-IX
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 7 травня 2022 р. № 542 

Київ

Деякі питання провадження господарської 
діяльності з виробництва лікарських засобів, 

оптової та роздрібної торгівлі лікарськими 
засобами, імпорту лікарських засобів  

(крім активних фармацевтичних інгредієнтів) 
у період дії воєнного стану 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Ліцензійних умов провадження господарської діяльності з вироб-

ництва лікарських засобів, оптової та роздрібної торгівлі лікарськими засобами, ім-
порту лікарських засобів (крім активних фармацевтичних інгредієнтів), затвердже-
них постановою Кабінету Міністрів України від 30 листопада 2016 р. № 929 (Офіцій-
ний вісник України, 2016 р., № 99, ст. 3217), зміну, що додається.

2. Зупинити на період дії воєнного стану перебіг строку, визначеного  пунктом 3
постанови Кабінету Міністрів України від 22 вересня 2021 р. № 1002 «Про внесення 
змін до Ліцензійних умов провадження господарської діяльності з виробництва лі-
карських засобів, оптової та роздрібної торгівлі лікарськими засобами, імпорту лі-
карських засобів (крім активних фармацевтичних інгредієнтів) та затвердження Ти-
пової форми договору про здійснення доставки лікарських засобів кінцевому спожи-
вачу» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 78, ст. 4933).

3. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування та діє до дня припинення 
чи скасування воєнного стану.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 7 травня 2022 р. № 542

ЗМІНА, 
що вноситься до Ліцензійних умов провадження господарської  

діяльності з виробництва лікарських засобів, оптової та роздрібної  
торгівлі лікарськими засобами, імпорту лікарських засобів  

(крім активних фармацевтичних інгредієнтів)
Доповнити Ліцензійні умови пунктом 311 такого змісту:
«311. Установити, що на період дії воєнного стану:
1) суб’єкти господарювання, які мають ліцензію на провадження господарської

діяльності з виробництва (виготовлення) лікарських засобів в умовах аптеки та/або 
роздрібної торгівлі лікарськими засобами, можуть здійснювати продаж лікарських 
засобів іншим суб’єктам господарювання, які мають ліцензію на провадження гос-
подарської діяльності з виробництва (виготовлення) лікарських засобів в умовах ап-
теки та/або роздрібної торгівлі лікарськими засобами, з правом їх подальшого про-
дажу;

2) суб’єкти господарювання, які мають ліцензії на провадження господарської ді-
яльності з виробництва лікарських засобів, виробництва (виготовлення) лікарських 
засобів в умовах аптеки, оптової, роздрібної торгівлі лікарськими засобами, імпорту 
лікарських засобів (крім активних фармацевтичних інгредієнтів), за умови дотриман-
ня визначених виробником умов зберігання можуть здійснювати:

транспортування лікарських засобів транспортними засобами загального корис-
тування, зокрема тими, якими здійснюється перевезення пасажирів, та у поштових 
або багажних відправленнях;

зберігання ліцензіатами лікарських засобів у складських приміщеннях, відомості 
про які відсутні у ліцензійному реєстрі з виробництва лікарських засобів, оптової та 
роздрібної торгівлі лікарськими засобами, імпорту лікарських засобів (крім активних 
фармацевтичних інгредієнтів);

3) відпуск рецептурних лікарських засобів (крім лікарських засобів, які містять
наркотичні засоби, психотропні речовини та виписуються на спеціальних рецептур-
них бланках за формою № 3, комбінованих лікарських засобів, що містять нарко-
тичні засоби, психотропні речовини чи прекурсори в кількості, що не перевищує їх 
гранично допустиму норму, отруйних та сильнодіючих лікарських засобів), які згід-
но з інструкцією для медичного застосування підлягають відпуску за рецептом, за 
кошти пацієнта та/або інших джерел, не заборонених законом, крім бюджетних ко-
штів, може здійснюватися без рецепта лікаря за умови надання пацієнтам праців-
никами аптек та їх структурних підрозділів під час відпуску таких лікарських засо-
бів роз’яснення щодо необхідності їх застосування згідно із зазначеною інструкцією;

4) суб’єкти господарювання, які мають ліцензію на провадження господарської ді-
яльності з виробництва (виготовлення) лікарських засобів в умовах аптеки, можуть 
здійснювати контроль якості лікарських засобів, виготовлених в умовах аптеки, в 
лабораторіях, атестованих відповідно до порядку проведення галузевої атестації ла-
бораторій з контролю якості та безпеки лікарських засобів, затвердженого МОЗ, за 
контрактом, за умови недостатності у таких ліцензіатів матеріально-технічної бази та 
технічних засобів, необхідних для контролю якості лікарських засобів, передбачених 
вимогами абзацу першого пункту 157 цих Ліцензійних умов;

5) суб’єкти господарювання, які мають ліцензію на провадження господарської
діяльності з виробництва (виготовлення) лікарських засобів в умовах аптеки, мо-
жуть здійснювати продаж лікарських засобів, виготовлених в умовах аптеки, іншим 
суб’єктам господарювання, які мають ліцензію на провадження господарської діяль-
ності з оптової торгівлі лікарськими засобами;

6) суб’єкти господарювання, які мають ліцензію на провадження господарської
діяльності з виробництва лікарських засобів, оптової торгівлі лікарськими засоба-
ми та/або імпорту лікарських засобів (крім активних фармацевтичних інгредієнтів), 
можуть відпускати лікарські засоби (за винятком лікарських засобів, обіг яких від-
повідно до закону здійснюється за наявності ліцензії на провадження господарської 
діяльності з обігу наркотичних засобів, психотропних речовин і прекурсорів, а також 
сильнодіючих, отруйних,  радіоактивних лікарських засобів, перелік яких визначено 
МОЗ) військовим адміністраціям, підрозділам Збройних Сил, організаціям та устано-
вам, що залучають до своєї діяльності волонтерів та надають гуманітарну допомогу;

7) суб’єкти господарювання, які мають ліцензію на провадження господарської ді-
яльності з виробництва лікарських засобів, у разі неможливості здійснення виробни-
чих операцій з вторинного пакування з причин, пов’язаних з введенням воєнного ста-
ну (зокрема через відсутність запасів пакувальних матеріалів (вторинних упаковок 
та/або інструкцій для медичного застосування), можуть здійснювати випуск та реалі-
зацію серій лікарських засобів у первинному пакуванні із застосуванням групових ко-
робів у супроводі відповідної кількості інструкцій (але не менше однієї).».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 7 травня 2022 р. № 543 
Київ

Про внесення змін до пункту 7 Порядку 
тимчасового зупинення експорту препаратів 

крові, вироблених із заготовленої на 
території України плазми крові для 

фракціонування
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміни до пункту 7 Порядку тимчасового зупинення експорту препара-

тів крові, вироблених із заготовленої на території України плазми крові для фрак-
ціонування, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 15 вересня  
2021 р. № 961 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 76, ст. 4778), виклавши його в 
такій редакції:

«7. У разі введення воєнного стану в Україні МОЗ в одноденний строк з дня на-
брання чинності указом Президента України про введення воєнного стану в Україні 
розробляє та вносить на розгляд Кабінету Міністрів України проект рішення про тим-
часове зупинення експорту препаратів крові, погоджений з державними органами 
відповідно до вимог законодавства.

Тимчасове зупинення експорту препаратів крові з підстави, зазначеної в абзаці 
третьому пункту 3 цього Порядку, підлягає скасуванню у разі прийняття указу Прези-
дента України про скасування воєнного стану в Україні.

Тимчасове зупинення експорту препаратів крові з підстави, зазначеної в абзаці 
третьому пункту 3 цього Порядку, може бути скасоване до прийняття указу Прези-
дента України про скасування воєнного стану в Україні на підставі обґрунтованого 
подання МОЗ, за умови задоволення потреб системи охорони здоров’я  в таких пре-
паратах. 

У такому випадку експорт препаратів крові може бути дозволений за умови наяв-
ності незнижувального запасу препаратів крові, який повинен бути забезпечений ви-
робником препаратів крові. 

Незнижувальний запас препаратів крові визначається на період з дня скасуван-
ня тимчасового зупинення експорту препаратів крові до кінця календарного року з 

розрахунку 160 кілограмів білка (в еквіваленті готової продукції, напівпродукту, оса-
ду білкової фракції або плазми) на місяць. Частка готової продукції незнижувально-
го запасу повинна становити не менше 50 відсотків.».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 7 травня 2022 р. № 544 
Київ

Про внесення змін до  постанови 
Кабінету Міністрів України 
від 6 травня 2001 р. № 433

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 6 травня 2001 р. № 433 «Про 

затвердження переліку типів позашкільних навчальних закладів і Положення про по-
зашкільний навчальний заклад» (Офіційний вісник України, 2001 р., № 20, ст. 847; 
2008 р., № 88, ст. 2954; 2010 р., № 65, ст. 2283) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету  Міністрів України 
від 7 травня 2022 р. № 544

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 

від 6 травня 2001 р. № 433
1. Пункт 6 переліку типів позашкільних закладів, затвердженого зазначеною по-

становою, викласти в такій редакції:
«6. Мистецькі школи: музична, художня, хореографічна, хорова, школа мистецтв 

тощо.».
2. У Положенні про позашкільний навчальний заклад, затвердженому зазначе-

ною постановою:
1) у пункті 4:
перше речення після слів «крім дитячо-юнацьких спортивних  шкіл» доповнити

словами «та мистецьких шкіл»;
друге речення виключити;
2) абзац шостий пункту 13 виключити;
3) в абзаці третьому пункту 14 слова «, початкових спеціалізованих мистецьких

навчальних закладів» виключити;
4) у пункті 31:
в абзаці другому слова «, початкового спеціалізованого мистецького навчального 

закладу (школи естетичного виховання)» виключити;
абзац третій виключити.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 7 травня 2022 р. № 547 
Київ

Про здійснення державних зовнішніх  
запозичень у 2022 році шляхом залучення 

кредиту від Японського агентства  
міжнародного співробітництва

З метою виконання Закону України «Про Державний бюджет України на 2022 
рік» в умовах воєнного стану, введеного Указом Президента України від 24 лютого  
2022 р. № 64 «Про введення воєнного стану в Україні», Кабінет Міністрів України  
ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Здійснити державні зовнішні запозичення у 2022 році шляхом залучення креди-
ту від Японського агентства міжнародного співробітництва.

2. Затвердити Основні умови здійснення державних зовнішніх запозичень у 2022 
році шляхом залучення кредиту від Японського агентства міжнародного співробітни-
цтва, що додаються.

3. Міністерству фінансів передбачати під час складання проекту Державного бю-
джету України на відповідний рік кошти для погашення та обслуговування державних 
зовнішніх запозичень, здійснених згідно з цією постановою.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України 
від 7 травня 2022 р. № 547

ОСНОВНІ УМОВИ  
здійснення державних зовнішніх запозичень у 2022 році шляхом залучення 

кредиту від Японського агентства міжнародного співробітництва
1. Державні зовнішні запозичення у 2022 році здійснюються шляхом залучення

кредиту від Японського агентства міжнародного співробітництва на загальну суму, 
що не перевищує 13 млрд. японських єн (далі — кредит), та надаються відповідно 
до кредитного договору між Україною в особі Міністра фінансів України як позичаль-
ником та Японським агентством міжнародного співробітництва як кредитором (далі 
— кредитний договір) у межах, передбачених Законом України «Про Державний бю-
джет України на 2022 рік». 

2. На суму кредиту нараховуються проценти за фіксованою річною процентною
ставкою у розмірі 1 відсотка.

Проценти сплачуються кожні шість місяців згідно з умовами кредитного договору.
3. Остаточне погашення кредиту здійснюється через 30 років (з урахуванням піль-

гового періоду відстрочення погашення кредиту строком на десять років) відповідно 
до графіка погашення кредиту, встановленого кредитним договором.

4. Погашення та обслуговування кредиту здійснюються за рахунок коштів, перед-
бачених законом про Державний бюджет України на відповідний рік.

5. Інші умови залучення кредиту визначаються кредитним договором та іншими
документами, пов’язаними з його залученням.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 7 травня 2022 р. № 548 
Київ

Про затвердження Угоди (у формі обміну 
нотами) між Урядом України та Урядом 

Японії щодо кредиту Японського агентства 
міжнародного співробітництва 

на політику розвитку у сфері надзвичайного  
економічного відновлення

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Угоду (у формі обміну нотами) між Урядом України та Урядом Япо-

нії щодо кредиту Японського агентства міжнародного співробітництва на політи-
ку розвитку у сфері надзвичайного економічного відновлення, вчинену 28  квітня  
2022 р. у м. Токіо.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2022 р. № 551 
Київ

Про внесення змін до пункту 2  
Порядку визначення шкоди та збитків, 

завданих Україні внаслідок збройної агресії 
Російської Федерації

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Внести до пункту 2 Порядку визначення шкоди та збитків, завданих Україні внаслі-

док збройної агресії Російської Федерації, затвердженого постановою Кабінету Міні-

стрів України від 20 березня 2022 р. № 326 (Офіційний вісник України, 2022 р., № 26, 
ст. 1413), зміни, що додаються. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 29 квітня 2022 р. № 551

ЗМІНИ, 
що вносяться до пункту 2 Порядку визначення шкоди та збитків, завданих Україні 

внаслідок збройної агресії Російської Федерації
1. Підпункти 7—10 викласти в такій редакції:
«7) втрати лісового фонду — напрям, що включає втрати лісонасаджень та

пов’язані із ними витрати.
Основні показники, які оцінюються:
втрати лісогосподарського виробництва, спричинені обмеженням прав землеко-

ристувачів;
втрати пошкодженої, знищеної або вкраденої заготовленої лісопродукції; 
неотримані доходи лісокористувачів, заподіяні тимчасовим зайняттям земельних 

ділянок, встановленням обмежень щодо їх використання, від:
- непроведення рубок (вартість лісопродукції, рентна плата);
- неможливості здійснювати побічне користування (зокрема заготівлю березово-

го соку, ягід, грибів);
витрати на підготовку ґрунту під створення лісових культур;
витрати та неотримані доходи мисливського господарства (зокрема неможли-

вість проведення полювання, знищення або пошкодження вольєрів, втрати кількості 
диких тварин, спричинені невчасним здійсненням біотехнічних заходів).

Визначення шкоди та збитків, заподіяних лісовому фонду, здійснюється відповід-
но до методики, затвердженої наказом Міндовкілля за поданням Держлісагентства 
за погодженням з Мінреінтеграції.

Визначення шкоди та збитків, заподіяних внаслідок знищення або пошкодження 
лісових розсадників, лісових культур, та шкоди, завданої біоресурсам, здійснюється 
відповідно до методики, затвердженої наказом Міндовкілля за поданням Держекоін-
спекції за погодженням з Мінреінтеграції.

Відповідальними за визначення шкоди та збитків за наведеними напрямами є 
Держекоінспекція та Держлісагентство;

8) втрати надр — напрям, що включає втрати надр, завдані самовільним їх корис-
туванням, а також шкоду, завдану навколишньому природному середовищу під час 
самовільного користування надрами.

Основні показники, які оцінюються:
обсяг самовільного, зокрема незаконного, користування надрами;
шкода та збитки, завдані навколишньому природному середовищу внаслідок са-

мовільного користування надрами.
Визначення шкоди та збитків від обсягу самовільного, зокрема незаконного, ко-

ристування надрами здійснюється відповідно до методики, затвердженої наказом 
Міндовкілля за поданням Держгеонадр за погодженням з Мінреінтеграції.

Відповідальними за визначення шкоди та збитків за наведеним напрямом є Держ-
геонадра.

Визначення шкоди та збитків, завданих навколишньому природному середовищу 
внаслідок самовільного користування надрами, здійснюється відповідно до методи-
ки, затвердженої наказом Міндовкілля за поданням Держекоінспекції за погоджен-
ням з Мінреінтеграції.

Відповідальною за визначення шкоди та збитків за наведеним напрямом є Дер-
жекоінспекція;

9) втрати акваторії — напрям, що включає втрачену частину територіального мо-
ря, виключної морської (економічної) зони та внутрішніх морських вод України в 
Азовському та Чорному морях.

Основні показники, які оцінюються:
упущена вигода, пов’язана з обмеженням мореплавства внаслідок втрати части-

ни територіального моря, виключної морської (економічної) зони та внутрішніх мор-
ських вод України в Азовському та Чорному морях. 

Визначення збитків здійснюється відповідно до методики, затвердженої наказом 
Мінінфраструктури за погодженням з Мінреінтеграції;

шкода, заподіяна навколишньому природному середовищу в межах територіаль-
ного моря, виключної морської (економічної) зони та внутрішніх морських вод Укра-
їни в Азовському та Чорному морях.

Визначення шкоди та збитків здійснюється відповідно до методики, затвердже-
ної наказом Міндовкілля за поданням Держекоінспеції за погодженням з Мінреін-
теграції.

Відповідальними за визначення шкоди та збитків за наведеними напрямами є Мі-
нінфраструктури та Держекоінспекція;

10) збитки, завдані природно-заповідному фонду, — напрям, що включає збит-
ки, завдані територіям та об’єктам природно-заповідного фонду, та пов’язані із ни-
ми витрати.

Основним показником, який оцінюється, є збитки, завдані територіям та об’єктам 
природно-заповідного фонду внаслідок пошкодження чи знищення природних 
комплексів та об’єктів у їх межах. 

Визначення шкоди та збитків здійснюється відповідно до методики, затвердже-
ної наказом Міндовкілля за поданням Держекоінспеції за погодженням з Мінреін-
теграції.

Відповідальною за визначення шкоди та збитків за наведеним напрямом є Дер-
жекоінспекція;».

2. Доповнити пункт підпунктами 16—18 такого змісту:
«16) шкода, завдана земельним ресурсам, — напрям, що включає шкоду, зумов-

лену забрудненням і засміченням земельних ресурсів.
Основні показники, які оцінюються:
шкода, завдана ґрунтам та земельним ділянкам внаслідок забруднення ґрунтів 

речовинами, які негативно впливають на їх родючість та інші корисні властивості;
шкода, завдана ґрунтам та земельним ділянкам внаслідок засмічення земельних 

ділянок сторонніми предметами, матеріалами, відходами та/або іншими речовинами. 
Визначення шкоди та збитків здійснюється відповідно до методики, затвердже-

ної наказом Міндовкілля за поданням Держекоінспекції за погодженням з Мінреін-
теграції. 

Відповідальною за визначення шкоди та збитків за наведеним напрямом є Дер-
жекоінспекція;

17) шкода, завдана атмосферному повітрю, – напрям, що включає шкоду, завда-
ну викидами забруднюючих речовин в атмосферне повітря.

Основні показники, які оцінюються: 
обсяг неорганізованих викидів забруднюючих речовин в атмосферне повітря або 

сумішей таких речовин; 
збитки, завдані атмосферному повітрю неорганізованими викидами забруднюю-

чих речовин або сумішей таких речовин. 
Визначення шкоди та збитків здійснюється відповідно до методики, затвердже-

ної наказом Міндовкілля за поданням Держекоінспекції за погодженням з Мінреін-
теграції.

Відповідальною за визначення шкоди та збитків за наведеним напрямом є Дер-
жекоінспекція;

18) збитки, завдані водним ресурсам та об’єктам водогосподарської інфраструк-
тури, — напрям, що включає забруднення, засмічення, вичерпання та інші дії, які мо-
жуть погіршити умови водопостачання, завдати шкоди здоров’ю людей, спричинити 
зменшення рибних запасів та інших об’єктів водного промислу, погіршення умов іс-
нування диких тварин, зниження родючості ґрунтів та інші несприятливі явища вна-
слідок зміни фізичних і хімічних властивостей вод, зниження їх здатності до природ-
ного очищення, порушення гідрологічного і гідрогеологічного режиму вод.

Основні показники, які оцінюються:
упущена вигода у зв’язку з обмеженням використання вод, зокрема для задово-

лення потреб галузей економіки у водних ресурсах (рентна плата, екологічний пода-
ток, надання послуг);

упущена вигода у зв’язку з погіршенням екологічного стану/потенціалу або хіміч-
ного стану масивів поверхневих вод, екологічного стану морських вод;

шкода, заподіяна внаслідок забруднення та засмічення вод, порушення встанов-
лених режимів роботи штучних водних об’єктів і водогосподарських систем та само-
вільного користування водними ресурсами;

обсяг самовільного, зокрема незаконного, користування водними ресурсами;
потреби на відновлення водних об’єктів, які були порушені внаслідок бойових дій;
знищені або пошкоджені об’єкти водогосподарської інфраструктури (зокрема на-

сосні станції, що здійснюють перекачування річкового стоку та паводкових вод, шлю-
зи-регулятори);

упущена вигода у зв’язку з обмеженням доступу до використання рибних та ін-
ших водних живих ресурсів.

Визначення збитків (крім заподіяних внаслідок забруднення та засмічення вод, 
самовільного користування водними ресурсами) здійснюється відповідно до мето-
дики, затвердженої наказом Міндовкілля за поданням Держводагентства за пого-
дженням з Мінреінтеграції.

Визначення шкоди та збитків, заподіяних внаслідок забруднення та засмічення 
вод, самовільного користування водними ресурсами, здійснюється відповідно до ме-
тодики, затвердженої наказом Міндовкілля за поданням Держекоінспекції за пого-
дженням з Мінреінтеграції.

Визначення шкоди та збитків (упущеної вигоди) у зв’язку з обмеженням доступу 
до використання рибних та інших водних живих ресурсів здійснюється відповідно до 
методики, затвердженої наказом Мінагрополітики за погодженням з Мінреінтеграції.

Відповідальними за визначення шкоди та збитків за наведеними напрямами є 
Держекоінспекція, Держводагентство та Мінагрополітики.».
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 3 травня 2022 р. № 553 

Київ

Про внесення змін у додаток  
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 24 лютого 2022 р. № 153
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 24 лютого 2022 р. 

№  153 «Про перелік товарів критичного імпорту» — із змінами, внесеними постано­
вами Кабінету Міністрів України від 26  лютого 2022 р. №  161, від 28 лютого 2022 р. 
№ 167, від 1 березня 2022 р. № 173, від 5 березня 2022 р. № 203, від 8 березня 2022 р.  
№ 226, від 10 березня 2022 р. № 244, від 13 березня 2022 р. № 266, від 16 березня 2022 р. 
№ 289, від 19 березня 2022 р. № 324, від 26 березня 2022 р. № 371, зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 3 травня 2022 р. № 553

ЗМІНИ, 
що вносяться у додаток до постанови Кабінету Міністрів України  

від 24 лютого 2022 р. № 153
1. Виключити такі позиції:

«0401 Молоко та вершки, незгущені та без додання цукру чи інших підсо­
лоджувальних речовин

0405 Масло вершкове та інші жири, вироблені з молока; молочні пасти»;
«1902, 1904, 
1905

Готові продукти із зерна зернових культур, борошна, крохмалю або 
молока; борошняні кондитерські вироби»;

«7210701000 Прокат плоский з вуглецевої сталi завширшки 600 мм або бiльше, 
плакований, з гальванiчним або iншим покриттям:  пофарбова­
ний, лакований або покритий пластмасою: біла жерсть та вироби з 
гальванічним або іншим покриттям оксидами хрому або хромом та 
оксидами хрому, лаковані»;

«2005 Інші овочі, приготовлені або консервовані без додання оцту чи оцто­
вої кислоти, незаморожені, крім продуктів товарної позиції 2006»;

«7210708000 Прокат плоский з вуглецевої сталі завширшки 600 мм або більше, 
плакований, з гальванічним або іншим покриттям: пофарбований, 
лакований або покритий пластмасою: інший»;

«2517410000 Гранули, дрібняк і порошок з каменю товарної позиції 2515 або 
2516, термічно оброблені або необроблені: з мармуру»;

«040310 Йогурт»;
«7212 Прокат плоский з вуглецевої сталі, завширшки менш як 600 мм, 

плакований, з гальванічним або іншим покриттям»;
«7216 Кутики, фасонні та спеціальні профілі з вуглецевої сталі»;
«3405400000 Пасти, порошки та інші засоби для чищення»;
«34059010 Засоби для полірування металевих поверхонь»;
«3405200000 Полірувальні засоби, мастики та аналогічні засоби для догляду за де­

рев’яними меблями, підлогами або іншими дерев’яними поверхнями»;
«9028309000 Лічильники подачі або виробництва газові, рідин чи електроенергії, 

в тому числі калібрувальні: лічильники електроенергії: інші»;
«9028 Лічильники подачі або виробництва газові, рідин чи електроенергії, 

в тому числі калібрувальні».
2. Позицію

«3808 Інсектициди, родентициди, фунгіциди, гербіциди, дезінфекційні засоби»
замінити такою позицією:

«3808 Інсектициди, родентициди, фунгіциди, гербіциди, засоби, що запобігають 
проростанню паростків, та регулятори росту рослин, дезінфекційні засоби 
та аналогічні засоби, подані у формах чи упаковках для роздрібної торгівлі 
або як препарати, або у вигляді готових виробів (наприклад, стрічки, обро­
блені сіркою, ґноти, свічки і папір липкий від мух)».

3. Позицію
«3005 Вата, марля, бинти та аналогічні вироби»

замінити такою позицією:
«3005 Вата, марля, бинти та аналогічні вироби (наприклад, перев’язувальні ви­

роби, липкий пластир, гірчичники), просочені або вкриті фармацевтич­
ними речовинами або розфасовані для роздрібної торгівлі для застосу­
вання у медицині, зокрема хірургії, стоматології або ветеринарії».

4. Позицію
«0701, 0702, 0703, 0704, 0706, 
0707, 0708, 0710, 0711

Овочі та деякі їстівні коренеплоди і бульби»

замінити такою позицією:
«0701, 0703, 0704, 0706, 0707, 
0708, 0710, 0711

Овочі та деякі їстівні коренеплоди і бульби».

5. Позицію
«3824 Готовi сполучнi сумiшi, якi використовують у виробництвi ливарних форм 

або ливарних стрижнiв; хiмiчна продукцiя та препарати хiмiчної або сумiжних 
з нею галузей промисловостi (включаючи препарати, що складаються iз 
сумiшей природних продуктiв), в iнших товарних позицiях не зазначенi»

замінити такою позицією:
«3824
(крім
3824999690)

Готовi сполучнi сумiшi, якi використовують у виробництвi ливар­
них форм або ливарних стрижнiв; хiмiчна продукцiя та препарати 
хiмiчної або сумiжних з нею галузей промисловостi (включаючи пре­
парати, що складаються iз сумiшей природних продуктiв), в iнших 
товарних позицiях не зазначенi».

6. Позицію
«1108 Крохмалi; iнулiн»

замінити такою позицією:
«1108
(крім 1108130000)

Крохмалi (за виключенням картопляного); iнулiн».

7. Позицію
«110710 Солод необсмажений: інший»

замінити такою позицією:
«1107 Солод, обсмажений або необсмажений».

8. Позиції
«2008 Фруктові наповнювачі
200811 Плоди, горіхи та інші їстівні частини рослин, приготовлені або консерво­

вані іншим способом, з доданням або без додання цукру чи інших під­
солоджувальних речовин або спирту, в іншому місці не зазначені: арахіс

замінити такою позицією:
«2008 Плоди, горіхи та інші їстівні частини рослин, приготовлені або консер­

вовані іншим способом, з доданням або без додання цукру чи інших 
підсолоджувальних речовин або спирту, в іншому місці не зазначені:».

9. Позицію
«2505100000 Піски природні всіх видів, забарвлені або незабарвлені, крім метало­

носних пісків групи 26: піски кремнеземні і піски кварцові»
замінити такою позицією:

«2505 Піски природні всіх видів, забарвлені або незабарвлені, крім метало­
носних пісків групи 26».

10. Позицію
«2806100000 Водень хлористий (соляна кислота)»

замінити такою позицією:
«2806 Водень хлористий (соляна кислота); хлорсульфонова кислота».

11. Позицію
«2826300000 Гексафтороалюмінат натрію (синтетичний кріоліт)»

замінити такою позицією:
«2826 Фториди; фторосилікати, фтороалюмінати та інші комплексні солі фтору».

12. Позицію
«3405909090 Вакси та креми для чищення взуття, мастики, полірувальні засоби 

для догляду за меблями, підлогою, кузовами транспортних засо­
бів, склом або металом, пасти для чищення, порошки та аналогіч­
ні засоби (у тому числі папір, вата, повсть, фетр, неткані матеріали, 
пластмаси або гума пориста, просочені або вкриті цими речовина­
ми), за винятком восків товарної позиції 3404: інші»

замінити такою позицією:

«3405 Вакси та креми для чищення взуття, мастики, полірувальні засоби 
для догляду за меблями, підлогою, кузовами транспортних засобів, 
склом або металом, пасти для чищення, порошки та аналогічні засо­
би (у тому числі папір, вата, повсть, фетр, неткані матеріали, пласт­
маси або гума пориста, просочені або вкриті цими речовинами), за 
винятком восків товарної позиції 3404».

13. Позицію
«3925 (крім 3925200000, 
3925908000)

Вироби будівельні з пластмас, не зазначені в ін­
шому місці»

замінити такою позицією:
«3925 (крім 3925200000, 
3925901000, 3925908000)

Вироби будівельні з пластмас, не зазначені в ін­
шому місці».

14. Позицію
«6305339000 Мішки та пакети пакувальні»

замінити такою позицією:
«6305 Мішки та пакети пакувальні».

15. Позицію
«61 (крім 6109100000, 6115) Одяг та додаткові речі до одягу, трикотажні

замінити такою позицією:
«61 (крім 6109100000, 6115210000, 6115220000, 
6115290000, 611530, 6115940000, 6115950000, 
611596, 6115990000)

Одяг та додаткові речі до одягу, 
трикотажні

16. Позицію
«62 (крім 6212) Одяг та додаткові речі до одягу, текстильні, крім трикотажних»

замінити такою позицією:
«62 (крім 621210, 
6212200000, 6212300000)

Одяг та додаткові речі до одягу, текстильні, крім три­
котажних».

17. Позиції
«7208, 7209, 
7210, 7211

Прокат з вуглецевої сталі

7208512000 Прокат плоский з вуглецевої сталі завширшки 600 мм або більше, 
гарячекатаний, неплакований, без гальванічного чи іншого покрит­
тя: інший, гарячекатаний не у рулонах, без подальшого оброблення, 
завтовшки понад 10 мм: завтовшки понад 15 мм

замінити такими позиціями:
«7208 Прокат плоский з вуглецевої сталі завширшки 600 мм або більше, 

гарячекатаний, неплакований, без гальванічного чи іншого покриття
7209 Плоский прокат з вуглецевої сталі, завширшки 600 мм або більше, 

холоднокатаний (обтиснений у холодному стані), неплакований, без 
гальванічного або іншого покриття

7211 Прокат плоский з вуглецевої сталі, завширшки менш як 600 мм, не­
плакований, без гальванічного або іншого покриття»

18. Позиції
«7601100000 Алюміній первинний нелегований
7601208000 Сплави алюмінієві інші»

замінити такою позицією:
«7601 Алюміній необроблений».

19. Позицію
«8302 Арматура кріплення, фурнітура та аналогічні вироби з недорогоцінних ме­

талів, що використовуються для меблів, дверей, сходів, вікон, віконниць, 
у кузовах транспортних засобів, для лимарських виробів, валіз, ящиків, 
скриньок та аналогічних виробів; кронштейни, вішалки для одягу, капе­
люхів, підставки та аналогічні вироби з недорогоцінних металів; ролики з 
арматурою з недорогоцінних металів; замикальні пристрої для автоматич­
них дверей з недорогоцінних металів»

замінити такою позицією:
«8302
(крім 
8302100090,
8302411000,
8302415010,
8302415090)

Арматура кріплення, фурнітура та аналогічні вироби з недорого­
цінних металів, що використовуються для меблів, дверей, сходів, 
вікон, віконниць, у кузовах транспортних засобів, для лимарських 
виробів, валіз, ящиків, скриньок та аналогічних виробів; кронш­
тейни, вішалки для одягу, капелюхів, підставки та аналогічні ви­
роби з недорогоцінних металів; ролики з арматурою з недорого­
цінних металів; замикальні пристрої для автоматичних дверей з 
недорогоцінних металів».20. Позицію

«8301 Замки висячі і врізні (такі, що замикаються ключем, кодові, елек­
тричні або неелектричні), з недорогоцінних металів; засувки та 
рами із засувками, об’єднані із замками, з недорогоцінних мета­
лів; ключі до цих виробів з недорогоцінних металів»

замінити такою позицією:
«8301 
(крім 8301401100, 
8301600090)

Замки висячі і врізні (такі, що замикаються ключем, кодові, 
електричні або неелектричні), з недорогоцінних металів; засув­
ки та рами із засувками, об’єднані із замками, з недорогоцінних 
металів; ключі до цих виробів з недорогоцінних металів».

21. Позицію
«8475909000 Частини для машин для складання електричних або електронних 

ламп, трубок або електронно-променевих трубок чи газорозряд­
них ламп у скляних колбах; машин для виробництва або гарячої 
обробки скла або скляних виробів»

замінити такою позицією:
«8475 Машини для складання електричних або електронних ламп, трубок або 

електронно-променевих трубок чи газорозрядних ламп у скляних колбах; 
машини для виробництва або гарячої обробки скла або скляних виробів».

22. Позицію
«8544 Проводи ізольовані (включаючи емальовані чи анодовані), кабелі  

(включаючи коаксіальні) та інші ізольовані електричні провідники із 
з’єднувальними деталями або без них; кабелі волоконно-оптичні, складені 
з волокон з індивідуальними оболонками, незалежно від того, зібрані во­
ни чи ні з електричними провідниками або з’єднувальними пристроями»

замінити такою позицією:
«8544
(крім
8544111020,
8544111090,
8544119090,
8544492000,
8544499100,
8544499391)

Проводи ізольовані (включаючи емальовані чи анодовані), кабе­
лі (включаючи коаксіальні) та інші ізольовані електричні провід­
ники із з’єднувальними деталями або без них; кабелі волоконно-
оптичні, складені з волокон з індивідуальними оболонками, неза­
лежно від того, зібрані вони чи ні з електричними провідниками або 
з’єднувальними пристроями».

23. Позицію
«94069038 Конструкції будівельні збірні: з чорних металів: інші»

замінити такою позицією:
«9406903800 Конструкції будівельні збірні: інші: інші: з чорних металів: інші».

24. Позицію
«2928009090 N,N-біс(2-метоксиетил) гідроксиламін»

замінити такою позицією:
«2928009090 Органічні похідні гідразину або гідроксиламіну: інші: інші».

25. Після позиції 
«Послуги допоміжні щодо транспортування інші» 
доповнити додаток такими позиціями:

«Код згідно  
з УКТЗЕД* Опис товару

Механічна обробка ротору турбіни (заготовки)
Послуги медичних лабораторій
Оренда автотранспорту
Послуги з ремонту валів та іншого обладнання для целюлозно-па­
перової промисловості
Послуги (роботи) з проведення сертифікаційних випробувань та 
підтвердження відповідності продукції нормам та стандартам
Послуги з реєстрації та перереєстрації лікарських засобів
Послуги з документального та інформаційного супроводу для ре­
єстрації, перереєстрації, видачі реєстраційних документів, отри­
мання дозволів, внесення змін до реєстраційних документів на то­
вари українських виробників на території держав, де така реєстра­
ція є необхідною для продажу товарів українських виробників

Послуги з монтажу обладнання
Послуги з пуску в роботу обладнання
Рекламна діяльність».

26. Доповнити додаток такими позиціями:

«Код згідно  
з УКТЗЕД* Опис товару

0102 Велика рогата худоба, жива
0103100000 Свині, живі: чистопородні племінні тварини
0104 Вівці та кози, живі
0410000000 Їстівні продукти тваринного походження, в іншому місці не за­

значені
0510000000 Амбра сіра, струмина боброва, цівета і мускус; шпанські мушки; 

жовч, у тому числі суха; залози та інші продукти тваринного похо­
дження, використовувані для виготовлення фармацевтичних за­
собів, свіжі, охолоджені, морожені або оброблені іншим способом 
для тимчасового зберігання

0601 Цибулини, бульби, кореневі бульби, бульбоцибулини, кореневи­
ща, включаючи розгалужені кореневища, у стані вегетативного 
спокою, у стані вегетації або цвітіння; саджанці, рослини та корені 
цикорію, крім коренів товарної позиції 1212

060220 Інші живі рослини (включаючи їх коріння), живці та підщепи; мі­
целій грибів: дерева, кущі та чагарники з їстівними плодами або 
горіхами, щеплені чи нещеплені

0603 Зрізані квітки та пуп’янки, придатні для складення букетів або для 
декоративних цілей, свіжі, засушені, вибілені, пофарбовані, про­
сочені або оброблені іншим способом

0604 Листя, гілки та інші частини рослин, без квіток або пуп’янків, тра­
ви, мохи та лишайники, придатні для складення букетів або для де­
коративних цілей, свіжі, засушені, вибілені, пофарбовані, просочені 
або оброблені іншим способом

1210 Шишки хмелю, свіжі або сухі, подрібнені або неподрібнені, розме­
лені або у вигляді гранул; лупулін

1404900000 Матеріали рослинного походження, в іншому місці не зазначе­
ні: інші

1510 Інші олії та їх фракції, вироблені виключно з маслин або оливок, 
рафіновані або нерафіновані, але без зміни їх хімічного складу, і 
суміші цих олій або їх фракцій з оліями або їх фракціями товар­
ної позиції 1509

1520 Гліцерин сирий; гліцеринова вода та гліцериновий луг
1802000000 Шкаралупи, шкірки (лушпайки) та інші відходи какао
1806907000 Готові вироби, що містять какао та використовуються для вироб­

ництва напоїв 
2004 Інші овочі, приготовлені або консервовані без додання оцту чи 

оцтової кислоти, морожені, крім продуктів товарної позиції 2006
2102 Дріжджі (активні чи неактивні); інші мертві одноклітинні мікроор­

ганізми (крім вакцин товарної позиції 3002); готові пекарські по­
рошки

2308009000 Продукти рослинного походження та рослинні відходи, рослин­
ні залишки і побічні продукти, негранульовані або гранульовані, 
що використовуються для годівлі тварин, в іншому місці не зазна­
чені: інші

2504100000 Графіт природний: у вигляді порошку або пластівців
2508400090 Інші глини: інші
2510200000 Фосфати кальцію природні (фосфорити), фосфати алюмінієво-

кальцієві природні та крейда фосфатна: розмелені
2513200000 Наждак, корунд природний, гранат природний та інші природні 

абразивні матеріали
2514000000 Сланець, начорно оброблений або необроблений, розпиляний або 

нерозпиляний чи розділений іншим способом на блоки або плити 
прямокутної чи квадратної форми

2517101000 Галька, гравій, щебінь або подрібнене каміння, що, як правило, ви­
користовується як наповнювач для бетону чи баласт для мостін­
ня шосейних доріг і залізничних колій, або як інші види баласту, 
галька та гравій, термічно оброблені або необроблені: галька, гра­
вій, щебінь

2517108000 Галька, гравій, щебінь або подрібнене каміння, що, як правило, ви­
користовується як наповнювач для бетону чи баласт для мостіння 
шосейних доріг і залізничних колій, або як інші види баласту, галь­
ка та гравій, термічно оброблені або необроблені: інші

2517200000 Макадам (дорожнє покриття) із шлаку, окалини або аналогічних 
промислових відходів із вмістом або без вмісту матеріалів, зазна­
чених у підпозиції 2517 10

2517300000 Гудронований макадам (дорожнє покриття)
2522300000 Вапно негашене, гашене та гідравлічне, крім оксиду і гідроксиду 

кальцію, зазначених у товарній позиції 2825:  вапно гідравлічне
2523210000 Цемент білий, штучно забарвлений або незабарвлений
2530100000 Вермикуліт, перліт і хлорити, неспінені
2602000000 Руди та концентрати марганцеві, включаючи залізисті марганцеві 

руди та концентрати із вмістом марганцю  
20 мас.% або більше в перерахунку на сухий продукт

2713200000 Бітум нафтовий
2714 Бітум і асфальт, природні; сланці бітумінозні та пісковики бітумі­

нозні; асфальти та асфальтові породи
27150000 Суміші бітумінозні на основі природного асфальту або природно­

го бітуму, нафтового бітуму, мінеральних смол чи пеку мінераль­
них смол (наприклад, бітумінозні мастики, асфальтові суміші для 
дорожнього покриття)

2804 Водень, інертні гази та інші неметали
2813909000 Сульфіди неметалів; трисульфід фосфору технічний: інші: інші
2837200000 Комплексні ціаніди
285000 Гідриди, нітриди, азиди, силіциди та бориди з визначеним або не­

визначеним хімічним складом, крім сполук, що є карбідами товар­
ної позиції 2849

2904100000 Похідні із вмістом лише сульфогруп, їх солі та складні етилові ефіри
2904200000 Сульфовані, нітровані або нітрозовані похідні вуглеводнів, галоге­

новані або негалогеновані: похідні із вмістом лише нітро- або ли­
ше нітрозогруп

2908 Галогеновані, сульфовані, нітровані або нітрозовані похідні фено­
лів або фенолоспиртів

2910900000 Епоксиди, епоксиспирти, епоксифеноли та епоксиефіри, що міс­
тять в структурі тричленний цикл, та їх галогеновані, сульфовані, 
нітровані або нітрозовані похідні: інші

2911000000 Ацеталі і напівацеталі, до складу яких входить або не входить інша 
кисневмісна функціональна група, та їх галогеновані, сульфовані, 
нітровані або нітрозовані похідні

292690 Сполуки, що містять функціональну нітрильну групу: інші
2927000000 Діазо-, азо- або азоксисполуки
2928001000 Органічні похідні гідразину або гідроксиламіну: N,N-біс(2-

метоксиетил) гідроксиламін
3208101098 Фарби та лаки (включаючи емалі та політури) на основі синтетич­

них полімерів або хімічно модифікованих природних полімерів, 
дисперговані або розчинені у неводному середовищі; розчини, за­
значені у примітці 4 до цієї групи: на основі складних поліефірів: 
розчини, зазначені у примітці 4 до цієї групи: інші: інші

3208109090 Фарби та лаки (включаючи емалі та політури) на основі синте­
тичних полімерів або хімічно модифікованих природних поліме­
рів, дисперговані або розчинені у неводному середовищі; розчи­
ни, зазначені у примітці 4 до цієї групи: на основі складних поліе­
фірів:  інші: інші

3208201090 Фарби та лаки (включаючи емалі та політури) на основі синтетич­
них полімерів або хімічно модифікованих природних полімерів, 
дисперговані або розчинені у неводному середовищі; розчини, за­
значені у примітці 4 до цієї групи: на основі акрилових або вініло­
вих полімерів: розчини, зазначені у примітці 4 до цієї групи: інші

3208209090 Фарби та лаки (включаючи емалі та політури) на основі синтетич­
них полімерів або хімічно модифікованих природних полімерів, 
дисперговані або розчинені у неводному середовищі; розчини, за­
значені у примітці 4 до цієї групи: на основі акрилових або вініло­
вих полімерів:  інші: інші

3208901998 Фарби та лаки (включаючи емалі та політури) на основі синтетич­
них полімерів або хімічно модифікованих природних полімерів, 
дисперговані або розчинені у неводному середовищі; розчини, за­
значені у примітці 4 до цієї групи: інші: розчини, зазначені у приміт­
ці 4 до цієї групи: інші: інші: інші

3208909190 Фарби та лаки (включаючи емалі та політури) на основі синтетич­
них полімерів або хімічно модифікованих природних полімерів, 
дисперговані або розчинені у неводному середовищі; розчини, за­
значені у примітці 4 до цієї групи: інші: інші: на основі синтетичних 
полімерів: інші 

3208909900 Фарби та лаки (включаючи емалі та політури) на основі синтетич­
них полімерів або хімічно модифікованих природних полімерів, 
дисперговані або розчинені у неводному середовищі; розчини, за­
значені у примітці 4 до цієї групи: інші:  інші: на основі хімічно мо­
дифікованих природних полімерів
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32100010 Олійні фарби та лаки (включаючи емалі та політури)
3304990000 Косметичні препарати або засоби для макіяжу та препарати для до­

гляду за шкірою, крім лікарських препаратів, включаючи сонцеза­
хисні препарати або препарати для загару; засоби для манікюру та 
педикюру: інші: інші

3307900000 Засоби, що використовуються перед голінням, під час гоління або 
після гоління; дезодоранти для тіла, препарати для приготування 
ванн, депілятори, інші парфумерні або туалетні і косметичні пре­
парати, не включені до інших товарних позицій; дезодоранти для 
приміщень, ароматизовані або неароматизовані, з дезінфекційни­
ми властивостями або без них: інші 

3501 Казеїн, казеїнати та інші похідні казеїнів; казеїнові клеї
3702100000 Фотоплівка в рулонах, сенсибілізована, неекспонована, з будь-

яких матеріалів, крім паперу, картону або тканини; плівка для мо­
ментальної фотографії у рулонах, сенсибілізована, неекспонова­
на: рентгенівська

3922 Ванни, душі, умивальники, біде, унітази та їх сидіння і кришки для 
них, бачки зливні та аналогічні вироби санітарно-технічного при­
значення з пластмас

4003000000 Каучук регенерований у первинних формах або у вигляді пластин, 
листів, смужок або стрічок

4015 Одяг та додаткові речі (включаючи рукавички) з незатверділої вул­
канізованої гуми будь-якого призначення

40170000 Гума тверда (наприклад ебоніт) у будь-яких формах, включаючи 
відходи, скрап та уламки; вироби з твердої гуми

4409220000 Пилопродукція з деревини (включаючи дощечки та фриз для пар­
кетного покриття підлоги, незібрані) у вигляді профільованого по­
гонажу (з гребенями, пазами, шпунтовані, із стесаними краями, 
з’єднанням у вигляді напівкруглого калювання, фасонні, закругле­
ні тощо) уздовж будь-яких країв чи площин, стругані або нестру­
гані, шліфовані або нешліфовані, що мають або не мають торцеві 
з’єднання: з листяних порід: з деревини тропічних порід

4411929000 Плити деревоволокнисті з деревини або з інших здерев’янілих ма­
теріалів з додаванням або без додавання смол або інших органіч­
них зв’язувальних речовин: інші: густиною більш як 0,8 г/см3: інші 

4418600000 Вироби столярні та теслярські будівельні деталі, включаючи порис­
ті дерев’яні панелі, зібрані панелі для підлоги, ґонт і дранку для по­
крівель: стояки та балки

4418750000 Вироби столярні та теслярські будівельні деталі, включаючи порис­
ті дерев’яні панелі, зібрані панелі для підлоги, ґонт і дранку для по­
крівель: зібрані панелі для підлоги: інші, багатошарові

4601211000 Плетені та подібні вироби з матеріалів для плетіння
4706300000 Маса волокниста, одержана з утилізованого паперу або картону (з 

відходів та макулатури), або з інших волокнистих целюлозних ма­
теріалів: інша, з бамбука

4707309000 Папір або картон, одержані головним чином з механічної дерев­
ної маси (наприклад, газети, журнали та аналогічна друкована про­
дукція): інші

4809 Папір копіювальний, самокопіювальний та інший копіювальний па­
пір або перебивний папір (включаючи покритий або просочений па­
пір для трафаретів, копіювальних апаратів або офсетних пластин), 
надрукований або ненадрукований, в рулонах або аркушах

4817100000 Конверти
4820105000 Журнали реєстраційні, бухгалтерські книги, записні книжки, книж­

ки для замовлень, книжки для квитанцій, блокноти для листів, 
книжки-пам’ятки для нотаток, щоденники та аналогічні вироби, зо­
шити, блокноти з промокальним папером, знімні переплетіння (для 
відривних аркушів або інші), папки, зшивачі, самокопіювальні діло­
ві бланки, поаркушно прокладені копіювальні набори та інші канце­
лярські товари з паперу та картону; альбоми для зразків або колек­
цій та обкладинки для книжок з паперу або картону: журнали реє­
страційні, бухгалтерські книги, записні книжки, книжки для замов­
лень, книжки для квитанцій, блокноти для листів, книжки-пам’ятки 
для нотаток, щоденники та аналогічні вироби: щоденники

4820900000 Інші канцелярські товари з паперу та картону
6303929000 Фіранки, гардини та внутрішні штори; ламбрекени або запони для 

ліжок: інші: із синтетичних волокон: інші
6601 Парасольки та парасольки від сонця (включаючи парасольки-пали­

ці, садові парасольки та подібні парасольки)
6702900000 Штучні квіти, листя, плоди та їх частини; вироби із штучних квітів, 

листя або плодів з інших матеріалів
6808000000 Панелі, плити, плитки, блоки та аналогічні вироби з рослинних во­

локон, соломи або стружки, тріски, частинок, тирси тощо, агломе­
ровані з цементом, гіпсом або іншими мінеральними речовинами

6809110000 Вироби з гіпсу або сумішей на основі гіпсу: плити, панелі, листи, 
пластинки, плитки та аналогічні вироби, без орнаменту: покриті або 
армовані папером або картоном

6810910000 Елементи збірні для будівництва, включаючи житлове
6810990000 Вироби з цементу, бетону або штучного каменю, армовані чи неар­

мовані: інші вироби: інші
6811820000 Вироби з азбестоцементу, з цементу з волокнами целюлози або з 

аналогічних матеріалів: без вмісту азбесту: інші листи, панелі, пли­
ти та подібні вироби

6904 Цегла будівельна, блоки для підлоги, плитки несучі або облицьову­
вальні та аналогічні вироби з кераміки

6905 Черепиця дахова, складові частини димарів, дефлектори, оздоби 
архітектурні та інші будівельні керамічні вироби

6907 Плитка та плити для мостіння і покриття підлоги, печей, камінів або 
стін, керамічні; кубики керамічні для мозаїки та аналогічні вироби, 
на основі і без неї; керамічні вироби оздоблювальні

7017 Посуд скляний для лабораторних, гігієнічних або фармацевтичних 
цілей, градуйований або неградуйований, калібрований або нека­
лібрований

7018105100 Намистини скляні, вироби, що імітують перли, дорогоцінне або на­
півдорогоцінне каміння та аналогічні вироби із скла: вироби, що 
імітують дорогоцінне або напівдорогоцінне каміння: ограновані та 
поліровані механічно

702000 Інші вироби із скла
7110191000 Бруски, дріт, стрижні, профілі; плитки; листи та смужки завтовш­

ки більш як 0,15 мм, без урахування будь-якої основи (підклад­
ки) з платини

7115100000 Каталізатори у формі сітки з дроту або решітки з платини
7204211000 Відходи та брухт чорних металів; зливки чорних металів для пере­

плавлення (шихтові зливки): відходи та брухт легованої сталі: ко­
розійностійкої (нержавіючої) сталі: з масовою часткою нікелю 8 % 
або більше

7204219000 Відходи та брухт чорних металів; зливки чорних металів для пере­
плавлення (шихтові зливки): відходи та брухт легованої сталі: ко­
розійностійкої (нержавіючої) сталі:  іншої

7204290000 Відходи та брухт чорних металів; зливки чорних металів для пере­
плавлення (шихтові зливки): відходи та брухт легованої сталі: інші

722100 Прутки та бруски гарячекатані, вільно укладені в бунти з корозій­
ностійкої (нержавіючої) сталі

7229 Дріт з інших легованих сталей
7313000000 Дріт колючий з чорних металів; дріт кручений або плоский, колю­

чий або неколючий, та вільно двічі кручений дріт для огорож з чор­
них металів

7321 Печі опалювальні, плити для приготування їжі, пічні решітки, ва­
рильні котли (включаючи печі, які можна використовувати з котла­
ми для центрального опалення), мангали, жаровні, пальники для 
плит, розігрівачі їжі та аналогічні неелектричні апарати побутового 
використання та їх частини, з чорних металів

7507 Труби, трубки та фітинги для них (наприклад, муфти, коліна, втул­
ки) нікелеві

7613000000 Ємності для стисненого або скрапленого газу алюмінієві
7902000000 Відходи та брухт цинкові
7904000000 Прутки, бруски, профілі та дріт цинкові
8007008000 Інші вироби олов’яні: інші
8101100000 Вольфрам і вироби з вольфраму, включаючи відходи та брухт: по­

рошки
8101999000 Вольфрам і вироби з вольфраму, включаючи відходи та брухт: ін­

ші: інші: інші
8104110000 Магній і вироби з магнію, включаючи відходи та брухт: магній нео­

броблений: з вмістом за масою не менш як 99,8 % магнію
810600 Вісмут і вироби з вісмуту, включаючи відходи та брухт
8110900000 Сурма та вироби із сурми, включаючи відходи та брухт: інші
8112 Берилій, хром, германій, ванадій, галій, гафній (кельтій), індій, ніо­

бій (колумбій), реній і талій, а також вироби з цих металів, включа­
ючи відходи та брухт

8113009000 Металокераміка і вироби з металокераміки, включаючи відходи 
та брухт

8435 Преси, дробарки та аналогічні машини для виробництва вина, си­
дру, фруктових соків або аналогічних напоїв

8437100000 Машини для очищення, сортування або калібрування насіння, зер­
на чи сухих бобових культур; обладнання для борошномельної про­
мисловості або інше обладнання для обробки зернових чи сухих 
бобових культур, крім машин, що використовуються на сільсько­
господарських фермах: машини для очищення, сортування або ка­
лібрування насіння, зерна або сухих бобових культур

8437900000 Машини для очищення, сортування або калібрування насіння, зер­
на чи сухих бобових культур; обладнання для борошномельної про­
мисловості або інше обладнання для обробки зернових чи сухих 
бобових культур, крім машин, що використовуються на сільсько­
господарських фермах: частини

8439 Обладнання для виробництва маси з волокнистих целюлозних ма­
теріалів або для виробництва чи обробки паперу або картону

8461 Верстати поздовжньо-стругальні, поперечно-стругальні, довбаль­
ні, протяжні, зуборізні, зубошліфувальні або зубообробні, пиляль­
ні, відрізні та інші верстати для обробки металів або металокерамі­
ки шляхом видалення матеріалу різальним інструментом, в іншо­
му місці не зазначені

8463900000 Інші верстати для обробки металів або металокераміки без вида­
лення матеріалу

8470 Калькулятори та кишенькові машинки для записування, відтво­
рювання і візуального представлення даних з обчислювальними 
функціями; бухгалтерські машини, поштові маркувальні машини, 
апарати для видавання квитків та аналогічні машини з лічильними 
пристроями; апарати касові

8472 Інше обладнання конторське (наприклад, гектографічні або трафа­
ретні розмножувальні апарати, машини для друкування адрес, при­
строї для автоматичного видавання банкнот, машини для сортуван­
ня, рахування або пакування монет, машини для гостріння олівців, 
машини для перфорації або машини для скріплення скобами)

8476210000 Автомати торговельні (наприклад, для продажу поштових марок, 
сигарет, продовольчих товарів або напоїв), включаючи автома­
ти для розміну банкнот та монет: автомати для продажу напоїв: з 
умонтованими нагрівальними або охолоджувальними пристроями

8480 Опоки для металоливарного виробництва; піддони ливарні; моделі ли­
варні; форми (крім виливниць) для лиття металів, карбідів металів, скла, 
мінеральних матеріалів, гуми або пластмас

8508 Пилососи
8510100000 Електробритви
8510200000 Машинки для підстригання волосся
8510300000 Електробритви, машинки для підстригання волосся та епіляційні 

апарати з умонтованим електродвигуном: апарати епіляційні
8510900000 Електробритви, машинки для підстригання волосся та епіляційні 

апарати з умонтованим електродвигуном: частини
8602 Інші залізничні локомотиви; локомотивні тендери
8608000000 Шляхове обладнання та обладнання для залізничних чи трамвай­

них шляхів; механічне (включаючи електромеханічне) сигнальне 
обладнання, прилади забезпечення безпеки чи управління рухом на 
залізниці, трамвайних шляхах, автомобільних дорогах, внутрішніх 
водних шляхах, паркувальних спорудах, у портах або на аеродро­
мах; частини перелічених приладів та обладнання

9002190000 Лінзи, призми, дзеркала та інші оптичні елементи з будь-яких матеріа­
лів, оправлені, для інструментів або апаратури, крім таких елементів, з 
оптично необробленого скла: об’єктиви: інші

9003 Оправи та арматура для окулярів, захисних окулярів або аналогіч­
них оптичних виробів та їх частини

9015 Прилади та інструменти топографічні (включаючи фотограмметрич­
ні), гідрографічні, океанографічні, гідрологічні, метеорологічні або 
геофізичні, за винятком компасів; далекоміри

9019 Апаратура для механотерапії; апаратура масажна; апаратура для 
психологічних тестів для визначення здібностей; апаратура для 
озонотерапії, кисневої та аерозольної терапії, штучного дихання, 
реанімації та інша апаратура для дихальної терапії

9028 
(крім
9028301100, 
9028301900)

Лічильники подачі або виробництва газові, рідин чи електроенергії, 
в тому числі калібрувальні

9108110000 Механізми годинникові для годинників, призначених для носіння 
на собі або із собою, укомплектовані та складені електричні лише з 
механічним індикатором або з пристроєм, який дає змогу приєдна­
ти механічний індикатор

9108200000 Механізми годинникові для годинників, призначених для носін­
ня на собі або із собою, укомплектовані та складені з автоматич­
ним підзаведенням

9111200000 Корпуси для годинників, призначених для носіння на собі або із со­
бою з недорогоцінних металів, у тому числі позолочені або посрі­
блені гальванічним способом

9111900000 Частини корпусів для годинників, призначених для носіння на со­
бі або із собою

9113200000 Ремінці, стрічки та браслети для годинників, призначених для но­
сіння на собі або із собою, та їх частини з недорогоцінного металу, 
покриті або не покриті золотом чи сріблом гальванічним способом

9113900000 Ремінці, стрічки та браслети для годинників, призначених для но­
сіння на собі або із собою, та їх частини інші

9114300000 Циферблати
91149000 Інші частини годинників всіх видів
9406100000 Конструкції будівельні збірні: з деревини
9406909000 Конструкції будівельні збірні: інші: інші: з інших матеріалів
9503006900 Головоломки: інші
9506 Інвентар та обладнання для занять фізкультурою, гімнастикою, 

легкою атлетикою, іншими видами спорту (включаючи настільний 
теніс) або для гри на свіжому повітрі, в іншому місці не зазначені; 
плавальні басейни та басейни для дітей».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 7 травня 2022 р. № 554 
Київ

Про внесення змін у додаток до постанови 
Кабінету Міністрів України від 24 лютого 

2022 р. № 153
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 24 лютого 2022 р. 

№ 153 «Про перелік товарів критичного імпорту» — із змінами, внесеними постано­
вами Кабінету Міністрів України від 26 лютого 2022 р. № 161, від 28 лютого 2022 р. 
№ 167, від 1 березня 2022 р. № 173, від 4 березня 2022 р. № 191, від 5 березня 2022 
р. № 203, від 6 березня 2022 р. № 211, від 7 березня 2022 р. № 219, від 8 березня  
2022 р. № 226, від 10 березня 2022 р. № 244, від 13 березня 2022 р. № 266, від 16 
березня 2022 р. № 289, від 19 березня 2022 р. № 324, від 20 березня 2022 р. № 336, 
від21 березня 2022 р. № 340, від 26 березня 2022 р. № 371 і від 12 квітня 2022 р. 
№ 444, зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 7 травня 2022 р. № 554

ЗМІНИ, 
що вносяться у додаток до постанови Кабінету Міністрів України  

від 24 лютого 2022 р. № 153
1. Виключити такі позиції:

«2843290000 Сполуки срібла: інші»;
«2843210000 Нітрат срібла»;
«2910100000 Епоксиди, епоксиспирти, епоксифеноли та епоксиефіри, що 

містять в структурі тричленний цикл, та їх галогеновані, сульфо­
вані, нітровані або нітрозовані похідні: оксиран (етиленоксид)»;

«2910900000 Епоксиди, епоксиспирти, епоксифеноли та епоксиефіри, що 
містять в структурі тричленний цикл, та їх галогеновані, сульфо­
вані, нітровані або нітрозовані похідні: інші»;

«2928 00 10 00 Органічні похідні гідразину або гідроксиламіну:  
N,N-біс(2-метоксиетил) гідроксиламін»;

«2928 00 90 90 Органічні похідні гідразину або гідроксиламіну: інші: інші».
2. Позицію

«2837200000 Комплексні ціаніди»
замінити такою позицією:

«2837 Ціаніди, оксиди ціанідів та комплексні ціаніди».
3. Позицію

«292690 Сполуки, що містять функціональну нітрильну групу: інші»

замінити такою позицією:

«2926 Сполуки, що містять функціональну нітрильну групу».
4. Позицію

«4823 
(крім 4823701000)

Інші папір та картон, целюлозна вата і полотна з целюлозних во­
локон розрізані за певною формою (або розмірами); інші виро­
би з паперової маси, паперу, картону, целюлозної вати або по­
лотен з целюлозних волокон»

замінити такою позицією:

«4823 Інші папір та картон, целюлозна вата і полотна з целюлозних во­
локон розрізані за певною формою (або розмірами); інші вироби 
з паперової маси, паперу, картону, целюлозної вати або полотен 
з целюлозних волокон».

5. Позицію

«8514 Печі та камери промислові або лабораторні, електричні (включа­
ючи індукційні або діелектричні)»

замінити такою позицією:

«8514 Печі та камери промислові або лабораторні, електричні (включа­
ючи індукційні або діелектричні); інше промислове або лабора­
торне обладнання для термічного оброблення матеріалів, індук­
ційне або діелектричне».

6. Позицію

«8544 
(крім 8544111020, 
8544111090, 
8544119090, 
8544492000, 
8544499100, 
8544499391)

Проводи ізольовані (включаючи емальовані чи анодовані), кабе­
лі (включаючи коаксіальні) та інші ізольовані електричні провід­
ники із з’єднувальними деталями або без них; кабелі волоконно-
оптичні, складені з волокон з індивідуальними оболонками, не­
залежно від того, зібрані вони чи ні з електричними провідника­
ми або з’єднувальними пристроями»

замінити такою позицією:

«8544 (крім 
8544111020, 
8544111090, 
8544119090, 
8544492000, 
8544499100, 
8544499391 
854460, 
85447000)

Проводи ізольовані (включаючи емальовані чи анодовані), кабе­
лі (включаючи коаксіальні) та інші ізольовані електричні провід­
ники із з’єднувальними деталями або без них; кабелі волоконно-
оптичні, складені з волокон з індивідуальними оболонками, не­
залежно від того, зібрані вони чи ні з електричними провідника­
ми або з’єднувальними пристроями».

7. Після позиції
«Рекламна діяльність» 
доповнити додаток такими позиціями: 

«Код згідно  
з УКТЗЕД* Опис товару

Послуги з ремонту та технічного обслуговування пристроїв на 
рідких кристалах, лазерів, крім лазерних діодів
Послуги з ремонту та технічного обслуговування приладів та апа­
ратури для автоматичного регулювання або керування
Послуги та програмне забезпечення для постачальників машин 
та апаратів для паяння або зварювання з можливістю різання або 
без неї, електричних (включаючи з електричним нагрівом газу), 
лазерного або іншого світлового чи фотонного випромінюван­
ня, ультразвукових, електронно-променевих, магнітно-імпуль­
сних або плазмодугових; електричних машин та апаратів для га­
рячого напилення металів або металокераміки, включаючи опла­
ту ліцензій програмного забезпечення та/або розробку програм­
ного забезпечення/обладнання, щорічну плату за обслуговування 
програмного забезпечення/обладнання, технічну підтримку про­
грамного забезпечення/обладнання
Послуги з фармаконагляду щодо лікарських засобів для зовніш­
ніх ринків
Послуги з проведення або моніторингу клінічних досліджень на 
лікарські засоби для зовнішніх ринків
Послуги з проведення експертизи, сертифікації, валідації, лабо­
раторних досліджень лікарських засобів
Послуги із сертифікації та внесення змін у сертифікаційні досьє 
медичних виробів для зовнішніх ринків
Розрахунки за ліцензійними договорами, у тому числі роялті
Роботи та послуги з модернізації обладнання, пуско-налагоджу­
вальних робіт, технічного обслуговування, синхронізації, пере­
вірки функціонування обладнання після заміни запасних частин

Послуги, пов’язані з участю резидентів України в тендерах за 
межами України, у тому числі послуги, пов’язані з реєстрацією 
резидента України та контрактів, підписаних з резидентом Украї­
ни на державних товарних біржах інших держав
Послуги акредитованих європейських лабораторій для проведен­
ня випробувань продукції (металопластикових конструкцій, две­
рей металевих)
Участь у меблевій виставці, м. Познань (Польща), 16—19 трав­
ня 2022 р.
Технічні послуги з регенерації каталізатора із зниженою актив­
ністю».

8. Доповнити додаток такими позиціями:

«Код згідно  
з УКТЗЕД* Опис товару

0602903000 Рослини овочевих культур, суниці та полуниці
2603000000 Руди та концентрати мідні
2610000000 Руди та концентрати хромові
261510 Руди та концентрати цирконієві
2843 Метали дорогоцінні у колоїдному стані; органічні або неорганічні 

сполуки дорогоцінних металів, із визначеним або невизначеним 
хімічним складом; амальгами дорогоцінних металів

2845 Ізотопи, крім включених до товарної позиції 2844; їх органічні 
або неорганічні сполуки, з визначеним або невизначеним хіміч­
ним складом

2904910000 Трихлоронітрометан (хлорпікрин)
2910 Епоксиди, епоксиспирти, епоксифеноли та епоксиефіри, що міс­

тять в структурі тричленний цикл, та їх галогеновані, сульфовані, 
нітровані або нітрозовані похідні

2913000000 Похідні речовин товарної позиції 2912, галогеновані, сульфовані, 
нітровані або нітрозовані

292800 Органічні похідні гідразину або гідроксил аміну
3702440010 Фотоплівка в рулонах, сенсибілізована, неекспонована, з будь-

яких матеріалів, крім паперу, картону або тканини; плівка для 
моментальної фотографії у рулонах, сенсибілізована, неекспо­
нована: плівка інша, неперфорована, завширшки більш як 105 
мм: завширшки більш як 105 мм, але не більш як 610 мм: за­
вдовжки не більш як 200 м

38140090 Розчинники та розріджувачі складні органічні, в інших товарних по­
зиціях не зазначені; готові суміші для видалення фарб або лаків: інші

3916200090 Моноволокна з максимальним поперечним перетином більш як 
1 мм (мононитки), прутки, стрижні та профілі фігурні з обро­
бленою або необробленою поверхнею, але без будь-якого іншо­
го оброблення, з полімерних матеріалів: з полімерів вінілхлори­
ду: інші

4418105000 Вікна, двері балконні та їх рами і наличники: з деревини хвой­
них порід

4702000000 Целюлоза деревинна, розчинні сорти
6810190000 Черепиця, кахлі, плити, цегла та аналогічні вироби: інші
6911100000 Посуд та прибори столові або кухонні, інші господарські і туа­

летні вироби, з фарфору: посуд та прибори столові або кухонні
7004 Скло витягнуте або видувне, листове з поглинальним, відбиваль­

ним або невідбивальним шаром чи без нього, але не оброблене 
іншим способом

7018101900 Намистини скляні: інші
7602009000 Брухт алюмінієвий
8437800000 Машини для очищення, сортування або калібрування насіння, 

зерна чи сухих бобових культур; обладнання для борошномель­
ної промисловості або інше обладнання для обробки зернових 
чи сухих бобових культур, крім машин, що використовуються на 
сільськогосподарських фермах: інше обладнання

8446210000 Верстати ткацькі: для виробництва тканин завширшки понад 30 
см човникові: з приводом від двигуна

9504500000 Консолі та обладнання для відеоігор, крім зазначених у підпо­
зиції 950430».
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 29 квітня 2022 р. № 323-р 

Київ

Про схвалення Стратегії інтегрованої 
автоматизованої системи радіаційного 

моніторингу на період до 2024 року
1. Схвалити Стратегію інтегрованої автоматизованої системи радіаційного моніто-

рингу на період до 2024 року, що додається.
2. Затвердити операційний план реалізації Стратегії інтегрованої автоматизованої 

системи радіаційного моніторингу на період до 2024 року, що додається.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

СХВАЛЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 29 квітня 2022 р. № 323-р
СТРАТЕГІЯ 

інтегрованої автоматизованої системи  
радіаційного моніторингу на період до 2024 року
Опис проблем, які обумовили прийняття Стратегії 

У зв’язку з радіаційними аваріями, які відбулися у світі, виникла  потреба в отри-
манні оперативної інформації про концентрацію та динаміку міграції радіонуклі-
дів у навколишньому природному середовищі, оцінці впливу на людину і серед-
овище її життєдіяльності (питну воду, продукти харчування, житлові приміщен-
ня, предмети споживання), прийнятті рішень у разі виявлення радіаційної аварії, 
проведенні оперативного аналізу радіаційного стану на атомних електростанціях 
та за їх межами, прогнозуванні розвитку радіаційної обстановки, оперативному 
та своєчасному здійсненні відповідних заходів для захисту людини та навколиш-
нього природного середовища, інформуванні громадськості України та міжна-
родної спільноти про радіаційний стан навколишнього природного середовища.

Крім того, у зв’язку із повномасштабним вторгненням збройних сил Російської 
Федерації, яке триває з 24 лютого 2022 р., існують потенційні ризики завдання 
шкоди не тільки навколишньому природному середовищу, але і населенню нашої 
держави та всього світу. 

Будь-які військові дії, диверсійні операції чи терористичні акти на об’єктах 
атомних електростанцій або застосування агресором на території України ядер-
ної зброї може призвести до катастрофічних наслідків, зокрема до збільшення 
радіаційного забруднення навколишнього природного середовища та його тран-
скордонного перенесення.

Як держава — член МАГАТЕ Україна має зобов’язання та вико-
нує їх частково щодо надання результатів вимірювань до міжнарод-
ної системи радіаційного моніторингу МАГАТЕ в міжнародному форма-
ті обміну радіологічними даними та забезпечення участі постачальни-
ків даних у програмах контролю якості вимірювань. Надає результати ви-
мірювань до міжнародної системи моніторингу МАГАТЕ та Європейської  
онлайн-платформи обміну радіологічними даними (EURDEP) Український гідро-
метеорологічний центр ДСНС. Проте мережа гідрометеорологічних спостережень 
в Україні не оснащена системою автоматизованого контролю радіаційного стану 
— і не може в разі виникнення надзвичайної ситуації забезпечити надання даних 
до Європейської онлайн-платформи обміну радіологічними даними (EURDEP) 
про стан розвитку радіаційної обстановки в безперервному режимі.

В Україні відсутня інтегрована автоматизована система моніторингу для ви-
явлення, аналізу та прогнозування можливих наслідків радіаційних аварій, вики-
ди внаслідок яких можуть розповсюджуватися за межі санітарно-захисних зон 
атомних електростанцій, інших ядерних установок та радіаційно небезпечних 
об’єктів в Україні та за її межами.

Крім того, в Україні відсутня єдина система підготовки прийняття рішень, яка 
б давала можливість проводити оцінку наслідків аварій як в межах, так і за меж-
ами зон відповідальності об’єктових систем підготовки прийняття рішень або в 
умовах транскордонного забруднення і здійснювати розрахунки моделей перене-
сення радіоактивних викидів, що необхідні для підготовки рекомендацій про при-
йняття рішень із радіаційного захисту на території України.

Рішення про здійснення заходів радіаційного захисту населення приймають-
ся центральними та місцевими органами виконавчої влади на підставі інформа-
ції суб’єктів господарювання, які експлуатують ядерні установки, про випадки по-
рушень в їх роботі та експлуатаційні події, що супроводжуються викидами радіо-
активних речових у навколишнє природне середовище понад допустимі рівні, за 
результатами розрахунку прогнозованого дозового навантаження на населення.

Нормативно-правові акти, що діють у відповідній сфері
Правовою основою цієї Стратегії є Конституція України, Закони України «Про 

охорону навколишнього природного середовища», «Про використання ядерної 
енергії та радіаційну безпеку», «Про захист людини від впливу іонізуючого ви-
промінювання».

Зазначені законодавчі акти, зокрема, регулюють суспільні відносини в частині 
надання права кожному на безпечне для життя та здоров’я довкілля, встановлен-
ня пріоритету безпеки людини та навколишнього природного середовища, прав і 
обов’язків громадян у сфері використання ядерної енергії.

Так, відповідно до статті 5 Закону України «Про використання ядерної енер-
гії та радіаційну безпеку» пріоритет захисту людини та навколишнього природ-
ного середовища від впливу іонізуючого випромінювання визначено основним із 
принципів державної політики у сфері використання ядерної енергії та радіацій-
ного захисту.

Також у Законі України «Про використання ядерної енергії та радіаційну без-
пеку» не визначено перелік суб’єктів державної системи контролю за радіацій-
ною обстановкою на території України (за межами території об’єктів використан-
ня ядерної енергії) для забезпечення виконання положень частини другої статті 
10 зазначеного Закону, відповідно до якої громадяни мають право отримувати ін-
формацію від установ державної системи контролю за радіаційною обстановкою 
на території України про рівні радіаційного випромінювання на території України, 
у місцях їх проживання чи роботи.

Разом з тим згідно із статтею 11 Закону України «Про захист людини від впли-
ву іонізуючого випромінювання» характеристика радіоактивного забруднення 
довкілля є одним із основних показників для оцінки стану захисту людини від 
впливу іонізуючого випромінювання, яка проводиться з метою планування і здій-
снення заходів щодо захисту людини від впливу іонізуючого випромінювання та 
аналізу ефективності таких заходів місцевими органами виконавчої влади.

Указ Президента України від 23 березня 2021 р. № 111 «Про рішення Ради на-
ціональної безпеки і оборони України від 23 березня 2021 року «Про виклики і 
загрози національній безпеці України в екологічній сфері та першочергові захо-
ди щодо їх нейтралізації» визначає завдання із розроблення стратегії інтегрова-
ної автоматизованої системи радіаційного моніторингу, повноваження суб’єктів 
моніторингу, закріплені в положеннях про їх діяльність, зокрема Положенні про 
Міністерство захисту довкілля та природних ресурсів України, затвердженому по-
становою Кабінету Міністрів України від 25 червня 2020 р. № 614 «Деякі питання 
Міністерства захисту довкілля та природних ресурсів» (Офіційний вісник України, 
2020 р., № 59, ст. 1853), Положенні про Державну службу України з надзвичай-
них ситуацій, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 16 груд-
ня 2015 р. № 1052 (Офіційний вісник України, 2015 р., № 102, ст. 3514), Поло-
женні про Державне космічне агентство України, затвердженому постановою Ка-
бінету Міністрів України від 14 травня 2015 р. № 281 (Офіційний вісник України, 
2015 р., № 40, ст. 1201), Положенні про Державне агентство України з управлін-
ня зоною відчуження, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 
22 жовтня 2014 р. № № 564 (Офіційний вісник України, 2014 р., № 86, ст. 2434), 
Положенні про Державну інспекцію ядерного регулювання України, затверджено-
му постановою Кабінету Міністрів України від 20 серпня 2014 р. № 363 (Офіцій-
ний вісник України, 2014 р., № 69, ст. 1925).

Аналіз поточного стану справ
На базі Центру прогнозування наслідків радіаційних аварій у складі Україн-

ського гідрометеорологічного центру ДСНС функціонує онлайн-система підтрим-
ки прийняття рішень у режимі реального часу «РОДОС», яка є інформаційно-мо-
делюючою системою і дає змогу розрахувати можливе забруднення навколиш-
нього природного середовища та очікувані дози для населення в умовах радіоло-
гічної надзвичайної ситуації.

Моніторинг радіаційного стану навколишнього природного середовища в 
Україні проводиться суб’єктами моніторингу через об’єктові автоматизовані сис-
теми контролю радіаційної обстановки, що ускладнює спільне використання да-
них.

Отриманню узагальненої та достовірної оцінки результатів спостережень пе-
решкоджають також відсутність єдиної методології, належного метрологічного 
забезпечення, сучасної телекомунікаційної техніки і ресурсів для автоматизації 
процесів контролю та оперативної передачі інформації до центрів її обробки та 
аналізу в єдиному міжнародному форматі обміну даними.

Разом з тим в Україні не визначено єдиного центру збору даних спостережень, 
а наявні об’єктові автоматизовані системи контролю радіаційної обстановки (дер-
жавного підприємства «Національна атомна енергогенеруюча компанія «Енерго-
атом», ДАЗВ, ДКА, Національної академії наук) та пункти державної системи гід-

рометеорологічних спостережень ДСНС не об’єднано в єдину систему для ефек-
тивного функціонування в повсякденному режимі та в умовах аварійних ситуацій.

Інтеграція наявних автоматизованих систем контролю радіаційної обстанов-
ки потребує розроблення відповідних програмних засобів та затвердження ре-
гламенту інформаційного обміну для забезпечення сумісності даних і контролю 
якості вимірювань, оскільки наявні об’єктові та відомчі автоматизовані системи 
контролю радіаційної обстановки створювалися в різні часи, за окремими про-
ектами та для різних цілей, а показники їх вимірювань, особливо в разі відхи-
лення від фонових і багаторічних значень, мають підтверджуватися результата-
ми контрольних спостережень, які виконуються організаціями з відповідним рів-
нем якості вимірювань (забезпеченими програмами якості, аудитами та інтерка-
лібруванням).

Створення інтегрованої автоматизованої системи радіаційного моніторингу за-
безпечить узагальнення результатів спостережень радіаційної обстановки в єди-
ній системі автоматизованого збору, обробку, передачу та аналіз даних про раді-
аційну обстановку на території України та в частині транскордонного перенесен-
ня радіонуклідів, а система підготовки прийняття рішень в її складі дасть змо-
гу оперативно отримувати результати прогнозу наслідків надзвичайних ситуацій.

Стратегічна ціль та показники її досягнення
Стратегічною ціллю є виявлення в режимі реального часу радіаційного забруд-

нення та загроз транскордонного перенесення радіоактивних речовин.
Для оцінки досягнення стратегічної цілі визначено такі показники:
інтегрована автоматизована система радіаційного моніторингу введена в екс-

плуатацію;
частка об’єктових автоматизованих систем контролю радіаційної обстанов-

ки та пунктів державної системи гідрометеорологічних спостережень ДСНС, да-
ні яких автоматично передаються до інтегрованої автоматизованої системи раді-
аційного моніторингу (відсотків);

наданий відкритий доступ в режимі реального часу до результатів моніторин-
гу;

інтегрована автоматизована система радіаційного моніторингу синхронізова-
на з Європейською онлайн-платформою обміну радіологічними даними.

Завдання, спрямовані на досягнення поставлених цілей
Для досягнення стратегічної цілі визначено такі завдання:
нормативно-правове врегулювання забезпечення функціонування інтегрова-

ної автоматизованої системи радіаційного моніторингу, що передбачає:
- проведення аналізу повноважень центральних та місцевих органів виконав-

чої влади, суб’єктів господарювання щодо моніторингу;
- підготовку нормативно-правового акта про функціонування інтегрованої ав-

томатизованої системи радіаційного моніторингу;
визначення кола суб’єктів, які проводитимуть моніторинг, та порядку його 

проведення, що передбачає:
- проведення аудиту суб’єктів моніторингу та визначення їх фактичної можли-

вості щодо проведення моніторингу;
- опрацювання питання про необхідність і можливості розширення здатності 

діючих суб’єктів моніторингу щодо його проведення;
- підготовку та подання пропозицій щодо формування інтегрованої автомати-

зованої системи радіаційного моніторингу та порядку проведення моніторингу;
- прийняття рішення про визначення інтегрованої автоматизованої системи ра-

діаційного моніторингу;
визначення мережі пунктів спостережень для контролю транскордонного пе-

ренесення радіонуклідів, що передбачає:
- проведення аналізу наявної мережі пунктів спостережень для контролю 

транскордонного перенесення радіонуклідів;
- здійснення оптимізації мережі пунктів спостережень для контролю транскор-

донного перенесення радіонуклідів;
- інтеграція та автоматизація складових інтегрованої автоматизованої системи 

радіаційного моніторингу, що передбачає:
- розроблення технічних вимог щодо інтеграції (із визначенням переліку пара-

метрів моніторингу і періодичності їх вимірювання);
- проведення аналізу результатів аудиту технічних можливостей суб’єктів мо-

ніторингу;
- визначення завдань суб’єктів моніторингу з інтеграції складових інтегрованої 

автоматизованої системи радіаційного моніторингу;
- забезпечення автоматизації процесів збору та передачі даних моніторингу;
- затвердження регламенту взаємодії суб’єктів інтегрованої автоматизованої 

системи радіаційного моніторингу.
Етапи виконання завдань

Визначені завдання передбачається реалізувати у два етапи:
На першому етапі — до кінця 2022 року — планується визначити коло 

суб’єктів, які здійснюватимуть збір, обробку та передачу радіологічної інформа-
ції, та розробити нормативно-правові акти, необхідні для побудови та функціону-
вання інтегрованої автоматизованої системи радіаційного моніторингу.

На другому етапі — до кінця 2024 року — планується забезпечити безпосе-
редню побудову інтегрованої автоматизованої системи радіаційного моніторин-
гу шляхом функціонального поєднання окремих суб’єктів моніторингу в єдину 
систему та забезпечення її автоматизованої взаємодії із системою радіологічно-
го моніторингу ЄС.

Очікувані результати
У результаті реалізації Стратегії передбачається створити коректно функціо-

нуючу та сумісну із системою радіологічного моніторингу ЄС інтегровану автома-
тизовану систему радіаційного моніторингу, яка дає можливість виявляти в ре-
жимі реального часу радіаційні забруднення та загрози транскордонного перене-
сення радіоактивних речовин.

Реалізація Стратегії сприятиме запровадженню сучасного інструменту моні-
торингу радіаційної обстановки на території України, підвищенню оперативнос-
ті та ефективності прийняття рішень про запровадження заходів радіаційного за-
хисту в разі виникнення радіаційної загрози, зокрема в разі транскордонного пе-
ренесення радіоактивних речовин, відповідно до міжнародних та національних 
норм безпеки.

Орієнтовний обсяг ресурсів
Фінансування створення та функціонування інтегрованої автоматизованої сис-

теми радіаційного моніторингу здійснюватиметься в межах чинних бюджетних 
програм.

Стратегія визначає стратегічні цілі та завдання державної політики щодо 
функціонування інтегрованої автоматизованої системи радіаційного моніторин-
гу в Україні, у зв’язку з чим не потребує додаткових фінансових видатків за раху-
нок державного бюджету.

Покриття певної частини витрат на створення та функціонування інтегрованої 
автоматизованої системи радіаційного моніторингу може здійснюватися за ра-
хунок інноваційних фондів, міжнародних грантів та інших джерел фінансування.

Порядок проведення моніторингу, оцінки  
результатів реалізації Стратегії та звітування

Організаційне забезпечення та моніторинг реалізації Стратегії, а також коор-
динацію суб’єктів моніторингу здійснює Міндовкілля.

Суб’єкти моніторингу подають щороку до 5 січня Міндовкіллю інформацію про 
стан виконання операційного плану реалізації Стратегії.

Міндовкілля узагальнює подану інформацію про стан виконан-
ня операційного плану та за результатами готує звіт про стан реаліза-
ції Стратегії, який подає щороку до 1 березня починаючи з 2023 р. Ка-
бінетові Міністрів України та оприлюднює на своєму офіційному  
веб-сайті.

Оцінка досягнення цілей Стратегії проводиться Міндовкіллям під час підготов-
ки щорічних звітів про стан реалізації Стратегії у відповідних роках.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 29 квітня 2022 р. № 323-р
ОПЕРАЦІЙНИЙ ПЛАН 

реалізації Стратегії інтегрованої автоматизованої системи  
радіаційного моніторингу на період до 2024 року 

Найменування заходу Індикатор виконання Відповідальні 
за виконання

Строк  
виконання

1. Проведення аналізу/оцін-
ки об’єктових автоматизованих 
систем контролю радіаційної 
обстановки суб’єктів діяльнос-
ті у сфері використання ядерної 
енергії з метою визначення не-
обхідності їх модернізації для ін-
теграції

подано Держатомре-
гулюванню узагаль-
нену інформацію про 
технічний стан відпо-
відних об’єктових ав-
томатизованих сис-
тем контролю радіа-
ційної обстановки 

Міненерго 
Національна 

академія наук 
(за згодою)

2022 рік

2. Проведення аналізу/оцін-
ки об’єктових автоматизова-
них систем контролю радіацій-
ної обстановки сфери управлін-
ня ДАЗВ з метою визначення не-
обхідності їх модернізації для ін-
теграції

—»— ДАЗВ —»—

3. Проведення аналізу/оцінки 
пунктів радіаційного контролю 
Українського гідрометеорологіч-
ного центру ДСНС з метою ви-
значення необхідності їх модер-
нізації для інтеграції

—»— ДСНС —»—

4. Проведення аналізу/оцін-
ки  об’єктових автоматизованих 
систем контролю радіаційної об-
становки сфери управління дер-
жавного підприємства «НАЕК 
«Енергоатом» з метою визна-
чення необхідності їх модерніза-
ції для інтеграції

подано Держатомре-
гулюванню узагаль-
нену інформацію про 
технічний стан відпо-
відних об’єктових ав-
томатизованих сис-
тем контролю радіа-
ційної обстановки

державне під-
приємство 

«НАЕК «Енер-
гоатом»  

(за згодою)

2022 рік

5. Проведення аналізу/оцінки 
пунктів спостережень у межах 
повноважень ДКА з метою ви-
значення необхідності їх модер-
нізації для інтеграції

подано Держатомре-
гулюванню узагаль-
нену інформацію про 
технічний стан пунк-
тів спостережень 

ДКА —»—

6. Проведення аналізу/оцінки 
об’єктових систем моніторингу з 
метою визначення необхідності 
їх модернізації для інтеграції

подано Держатомре-
гулюванню узагаль-
нену інформацію про 
технічний стан відпо-
відних об’єктових ав-
томатизованих сис-
тем контролю радіа-
ційної обстановки 

Національна 
академія наук 
(за згодою)

—»—

7. Визначення порядку обмі-
ну інформацією між суб’єктами 
моніторингу, функціонування ін-
тегрованої автоматизованої сис-
теми радіаційного моніторингу в 
Україні та її адміністрування

прийнято постано-
ву Кабінету Міністрів 
України

Міндовкілля 
Держатомре-

гулювання 
Міненерго 

ДАЗВ 
ДСНС 
ДКА 

державне під-
приємство 

«НАЕК «Енер-
гоатом»  

(за згодою) 
Національна 

академія наук 
(за згодою)

—»—

8. Створення (модернізація) ме-
режі пунктів спостережень для 
здійснення контролю за тран-
скордонним перенесенням ра-
діонуклідів

включено мережі 
пунктів спостережень 
до складу інтегрова-
ної автоматизованої 
системи радіаційного 
моніторингу

ДСНС 2024 рік

9. Створення (модернізація) ав-
томатизованої мережі моніто-
рингу в межах повноважень 
ДСНС

—»— —»— —»—

10. Створення (модернізація) 
автоматизованої мережі моні-
торингу в межах повноважень 
ДАЗВ

—»— ДАЗВ —»—

11. Створення (модернізація) ав-
томатизованої мережі моніто-
рингу в межах повноважень ДКА

—»— ДКА —»—

12. Створення (модернізація) 
автоматизованої мережі моні-
торингу в межах повноважень 
державного підприємства 
«НАЕК «Енергоатом»

—»— державне під-
приємство  

«НАЕК «Енер-
гоатом» 

(за згодою)

—»—

13. Забезпечення координації 
дій суб’єктів моніторингу щодо 
побудови інтегрованої системи  
моніторингу (у межах повнова-
жень суб’єктів моніторингу)

відображено коректні 
дані радіаційного мо-
ніторингу в інтегрова-
ній автоматизованій 
системі радіаційного 
моніторингу

Держатомре-
гулювання 
Міненерго 

ДСНС 
ДАЗВ 
ДКА 

державне під-
приємство 

«НАЕК «Енер-
гоатом»  

(за згодою) 
Національна 

академія наук 
(за згодою)

—»—

14. Визначення головного цен-
тру обробки даних, центрів 
прогнозування та методично-
го і метрологічного супрово-
ду, суб’єктів інформування ор-
ганів державної влади, населен-
ня, міжнародних організацій, су-
сідніх держав, інших заінтере-
сованих  юридичних та фізич-
них осіб

прийнято постано-
ву Кабінету Міністрів 
України

Держатомре-
гулювання 
Міненерго 

Міндовкілля 
ДАЗВ 
ДСНС 
ДКА 

державне під-
приємство 

«НАЕК «Енер-
гоатом»  

(за згодою) 
Національна 

академія наук 
(за згодою)

2023 рік

15. Організація робіт з  модер-
нізації наявних засобів моніто-
рингу, оснащення суб’єктів мо-
ніторингу необхідними технічни-
ми засобами та програмним за-
безпеченням  

забезпечено  автома-
тизований збір, об-
робку та передачу да-
них у режимі реаль-
ного часу до інтегро-
ваної автоматизова-
ної системи радіацій-
ного моніторингу 

ДСНС 
Держатомре-

гулювання 
Міненерго 

ДАЗВ 
ДКА 

державне під-
приємство  

«НАЕК «Енер-
гоатом»  

(за згодою) 
Національна 

академія наук 
(за згодою)

2024 рік

16. Забезпечення взаємосуміс-
ності та налагодженої взаємо-
дії інтегрованої автоматизованої 
системи радіаційного моніто-
рингу з Європейською онлайн-
платформою обміну радіологіч-
ними даними (EURDEP)

надіслано автоматич-
но щогодини націо-
нальні набори раді-
ологічних даних че-
рез виділені канали 
до мережі Європей-
ської онлайн-плат-
форми обміну раді-
ологічними даними 
(EURDEP) 
використано інтегро-
ваною автоматизова-
ною системою радіа-
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

      

Інформаційне повідомлення АТ «УКРСИББАНК» 

АТ «УКРСИББАНК» (надалі — Банк) повідомляє про:

I. Внесення змін до Правил (договірних умов) споживчого кредитування позичальників АТ «Укрсиббанк» 
з можливістю відкриття та комплексного розрахунково–касового обслуговування карткових (поточних) ра-
хунків (зі змінами) (далі — Правила), які розміщені для ознайомлення на сайті www.my.ukrsibbank.com та 
на інформаційних стендах у приміщеннях установ Банку та опубліковані в газеті «Урядовий кур’єр» № 105 
від 09.06.2017 р., з усіма наступними змінами та доповненнями, наступних змін, а саме:

1. Доповнено розділ Правил «Терміни, що використовуються в Правилах» наступним терміном:

�«Обставини непереборної сили (форс-мажор) — Обставини, визначені обставинами непереборної сили 
(форс-мажором) відповідно до Закону України «Про торгово-промислові палати в Україні».

2. В розділі «Спеціальні терміни, що використовуються в Розділі ІІ»:

Абзац 6 викладено у наступній редакції:
«Торгова організація» та/або «Продавець» та/або «Партнер Банку» або /або Отримувач – суб’єкт госпо-

дарювання, з яким Банк уклав договір про співробітництво, що передбачає взаємодію сторін по продажу 
товарів Торгової організації за кредитні кошти Банку.» 

Абзац 7 виключити.

3. Змінено по усьому тексту Правил адресу сайту Банку з http://www.my.ukrsibbank.com. на 
http://www.ukrsibbank.com.

4. Доповнено пункт 4.3. Глави 4 Розділу II абзацом другим наступного змісту: 

«У випадку повернення Позичальником одного з декількох придбаних за рахунок кредитних коштів това-
рів (в тому числі останнього з декількох товарів, які поверталися Позичальником раніше), сума кредитних 
коштів, сплачених за товар, повертається Продавцем в якості часткового погашення кредиту Позичальни-
ка. При цьому, враховуючи пункт 3.2.1. Розділу II цих Правил, розмір наступного ануїтетного платежу По-
зичальника за Кредитним договором не змінюється, а сума часткового погашення зараховується Банком 
на рахунок погашення заборгованості Позичальника за кредитом шляхом коригування останнього ануї-
тетного платежу». 

5. Пункт 7.1.19 Глави 7 розділу II видалено.

6. Підпункт 9.3.3. пункту 9.3 Глави 9 розділу II викладений в наступній редакції:
«9.3.3. Сторони домовились про наступний порядок посвідчення Кредитних договорів та документів в елек-
тронному вигляді, які укладаються/оформляються за допомогою системи UKRSIB online, та оформлення, 
надання яких Позичальнику передбачено згідно з вимогами законодавства у сфері споживчого кредиту-
вання: 
- зі сторони Позичальника вказані у цьому пункті Правил документи посвідчуються з застосуванням ОТР;
- зі сторони Банку вказані у цьому пункті Правил документи посвідчуються шляхом використання аналогу 
власноручного підпису уповноваженої особи та печатки Банку (факсиміле), що наведені нижче:

Заступник Голови Правління – Директор з питань споживчого 
кредитування АТ «УКРСИББАНК» Кадуліна Ю.Р.

При цьому Сторони визнають та підтверджують, що вказані у цьому пункті Правил документи, в тому чис-
лі Кредитний договір, укладений Сторонами за допомогою системи UKRSIB online у вигляді електронного 
документа, посвідчені в порядку, наведеному у цьому пункті Правил, мають рівну юридичну силу з паперо-
вими письмовими документами та вважаються такими, що підписані власноручно Позичальником та упо-
вноваженими особами Банку».

6. Доповнено Розділ II Главою 10 наступного змісту:

�«10. Вчинення заходів щодо пом’якшення навантаження Позичальника за Кредитним договором на пе-
ріод дії Обставин непереборної сили (форс-мажор).

10.1. В період дії Обставин непереборної сили (форс-мажор) Банк задля пом’якшення впливу таких обста-
вин на фінансовий стан Позичальників має право запропонувати Позичальнику заходи щодо зменшення 
фінансового навантаження за Кредитним договором. 
10.2. У зв’язку з військовою агресією Російської Федерації проти України та введенням воєнного стану в 
Україні відповідно до Указу Президента України від 24 лютого 2022 року № 64/2022 «Про введення воєн-
ного стану в Україні», затвердженого Законом України від 24 лютого 2022 року № 2102-IX Про затверджен-
ня Указу Президента України «Про введення воєнного стану в Україні» , Банк має право запропонувати По-
зичальникам, які мають заборгованість за Кредитом, яка виникла з 24.02.2022 р., один з наступних заходів 
зменшення навантаження за Договорами типу Б:
10.2.1. Для кредитів (в т.ч. на придбання Товару) — запровадження Банком «кредитних канікул», що явля-
ють собою відстрочення платежів за основною сумою боргу по кредиту, процентам та іншим платежам 
згідно умов Договору та пролонгацію Кредитного договору на ту саму кількість місяців, на яку було нада-
но відстрочення платежів. 
У разі наявності прострочених та непогашених платежів за кредитами Позичальників Банк має право за-
стосувати «кредитні канікули» за такими кредитами без звернення Позичальника до Банку. Про намір на-
дання «кредитних канікул» за кредитами, що мають прострочені та непогашені платежі, Банк повідомляє 
Позичальника шляхом направлення Позичальнику інформаційного повідомлення, (далі — Повідомлення), а 
також шляхом розміщення відповідного повідомлення на сайті Банку www.ukrsibbank.com про умови «кре-
дитних канікул» для певної категорії Позичальників. 

У разі незгоди Позичальника із отриманням «кредитних канікул» Позичальник має зателефонувати до Кон-
такт-центру Банку або повідомити про це у чаті UKRSIB online протягом трьох банківських днів з дати на-
правлення Банком Повідомлення.
У випадку неотримання Банком від Позичальника заперечення щодо встановлення йому «кредитних кані-
кул», Банк приймає рішення щодо можливості встановлення для Позичальника «кредитних канікул» та по 
факту їх встановлення повідомляє Позичальника шляхом направлення Повідомлення про термін сплати 
перенесених платежів за Кредитним договором та про строк пролонгації Кредитного договору (пролонгу-
ється на ту саму кількість місяців, на яку було надано відстрочення платежів). 
Одночасно із відстроченням терміну сплати щомісячних платежів протягом строку дії «кредитних канікул» 
Банк може застосовувати знижену процентну ставку на певний обмежений термін, про що також зазнача-
ється у Повідомленні. 
Позичальники, які не мають простроченої заборгованості, але фінансове становище яких значно погірши-
лось у зв’язку з введенням воєнного стану на території України, також мають право звернутися із запитом 
до Банку щодо встановлення «кредитних канікул» (за телефоном до Контакт-Центру Банку, в чаті UKRSIB 
online або шляхом направлення електронного/паперового листа на електронну /поштову адресу Банку). 
Про факт встановлення «кредитних канікул» Банк інформує Позичальника шляхом направлення відповід-
ного Повідомлення Позичальнику з умовами кредитних канікул. 
10.2.2. Для кредитних лімітів, встановлених на Кредитних картках Позичальників, Банк може застосовувати 
один з наступних заходів зменшення навантаження, вказаних у підп. 10.2.2.1, 10.2.2.2. цих Правил: 
10.2.2.1. Відстрочення платежу, що здійснюється Банком шляхом надання Позичальнику додаткового кре-
дитного траншу для погашення заборгованості (далі — Транш) у межах та за рахунок доступного ліміту 
кредитування Кредитної картки у розмірі мінімальної суми поповнення, необхідної для погашення строко-
вої та/або простроченої заборгованості. Розмір мінімальної суми поповнення, необхідної для погашення 
строкової та/або простроченої заборгованості, розраховується у Білінгову дату календарного місяця, що 
передує поточному, та є невнесеною Позичальником до Дати платежу, що наступає у відповідному поточ-
ному місяці.
Про надання Траншу Банк повідомляє Позичальника протягом трьох банківських днів з дати тако-
го надання шляхом направлення Позичальнику Повідомлення, а також Повідомленням на сайті Банку  
www.ukrsibbank.com про умови відстрочення платежу для певної категорії Позичальників. 
Погашення заборгованості за Кредитною карткою в розмірі строкової та/або простроченої мінімальної су-
ми поповнення здійснюється шляхом списання Траншу з Карткового рахунку Позичальника на погашення 
строкової та/або простроченої заборгованості.
10.2.2.2. Запровадження Банком «кредитних канікул», що здійснюється шляхом відтермінування сплати Мі-
німальної суми поповнення за Картковими рахунками, що була розрахована у розрахунковому періоді та 
має бути сплачена у відповідному місяці. Мінімальна сума поповнення, необхідна для погашення строкової 
та/або простроченої заборгованості, розраховується у Білінгову дату календарного місяця, що передує по-
точному, та має бути внесена Позичальником до Дати платежу, що наступає у відповідному поточному мі-
сяці. Банк повідомляє Позичальника про термін сплати перенесених платежів протягом трьох банківських 
днів з дати запровадження «кредитних канікул» шляхом направлення Позичальнику Повідомленням, а та-
кож розміщення Повідомлення на сайті Банку www.ukrsibbank.com (далі — Повідомлення) про умови «кре-
дитних канікул» для певної категорії Позичальників. 
10.2.3. Для кредитних лімітів, встановлених на Кредитних картках Позичальників (незалежно від типу ра-
хунку) — Банком додатково може бути застосовано тимчасове зниження процентної ставки за кредитами. 
Банк повідомляє Позичальника про зменшення процентної ставки протягом трьох банківських днів з дати 
проведення змін, шляхом направлення Позичальнику Повідомлення, та/або повідомленням на сайті Банку 
www.ukrsibbank.com для певної категорії Позичальників. Згодою Позичальника на використання кредитно-
го ліміту за зменшеною ставкою буде вважатися подальше користування Позичальником кредитним лімі-
том, за яким була застосована знижена процента ставка.
Про умови та термін дії зниженої процентної ставки Банк повідомляє Позичальника шляхом направлення 
Повідомлення. 
10.3. Сторони дійшли згоди, що запровадження Банком заходів, передбачених пунктами 10.2.1-10.2.3. цих 
Правил, є правом, а не обов’язком Банку.»

ІІ. Внесення змін до Правил (договірних умов) відкриття та комплексного розрахунково-касового обслу-
говування банківських рахунків фізичних осіб в АТ «УКРСИББАНК» (зі змінами) (далі – Правила), які розмі-
щені для ознайомлення на сайті www.my.ukrsibbank.com та на інформаційних стендах у приміщеннях уста-
нов Банку, та опубліковані в газеті «Урядовий кур’єр» № 105 від 09.06.2017 р., з усіма наступними змінами 
та доповненнями, наступних змін, а саме:

1. Викладено пункт 2.10.4. Розділу 2 Правил в наступній редакції:
«2.10.4. �Сторони домовились про наступний порядок посвідчення Кредитних договорів та документів в 

електронному вигляді, які укладаються/оформляються за допомогою системи UKRSIB online, та 
оформлення та надання яких Клієнту передбачено згідно з вимогами законодавства у сфері спо-
живчого кредитування: 

- зі сторони Клієнта вказані у цьому пункті Правил документи посвідчуються з застосуванням ОТР;
- зі сторони Банку вказані у цьому пункті Правил документи посвідчуються шляхом використання аналогу 
власноручного підпису уповноваженої особи та печатки Банку (факсиміле), що наведені нижче:

Заступник Голови Правління – Директор з питань споживчого 
кредитування АТ «УКРСИББАНК» Кадуліна Ю.Р.

При цьому Сторони визнають та підтверджують, що вказані у цьому пункті Правил документи, в тому чис-
лі Кредитний договір, укладений Сторонами за допомогою системи UKRSIB online у вигляді електронного 
документа, посвідчені в порядку, наведеному у цьому пункті Правил, мають рівну юридичну силу з паперо-
вими письмовими документами та вважаються такими, що підписані власноручно Клієнтом та уповнова-
женими особами Банку». 

Датою публікації змін до вищезазначених Правил є публікація цього повідомлення в офіційному друковано-
му виданні, а саме: 12.05.2022 р. Дата початку дії змін до Правил є — 12.05.2022 р.

Заступник Голови Правління АТ «УКРСИББАНК» —
Начальник Юридичного департаменту 				    Полянчук О.В.

Повідомлення
Повне товариство «АМЕТИСТ» МАЛТИЗ 1 КОМПА-

НІЯ» (код за ЄДРПОУ 36876613), місцезнаходжен-
ня: 69035, м. Запоріжжя, вул. Рекордна, б. 33А) по-
відомляє про те, що 08.02.2022 року в м. Запоріжжя 
згідно протоколу загальних зборів учасників розпо-
чата ліквідація ПОВНОГО ТОВАРИСТВА «АМЕТИСТ»  
МАЛТИЗ і КОМПАНІЯ», код ЄДРПОУ 36876613. Міс-
цезнаходження ліквідаційної комісії за адресою: 
69035, м. Запоріжжя, вул. Рекордна, б. 33А, тел. 
06761 12393, ел. пошта: zfr-lombard@ukr.net.

Розгляд вимог кредиторів, заявлених до Това-
риства, здійснюється протягом двох місяців з дня 
оприлюднення повідомлення про рішення щодо при-
пинення юридичної особи. Ліквідатор Товариства — 
Малтиз Віталій Васильович. Кредиторські вимоги на-
правляти за вказаною адресою листом з повідомлен-
ням та описом.

Повідомлення
ПОВНЕ ТОВАРИСТВО «ПАРТНЕР» ПОПОВ І КОМ-

ПАНІЯ» (код за ЄДРПОУ 32297424, місцезнаходжен-
ня: 69005, місто Запоріжжя, проспект Соборний, б. 
156) повідомляє, що 07.02.2022 року в м. Запоріж-
жя згідно протоколу загальних зборів учасників роз-
почата ліквідація ПОВНОГО ТОВАРИСТВА «ПАРТ-
НЕР» ПОПОВ І КОМПАНІЯ», код ЄДРПОУ 32297424. 
Місцезнаходження ліквідаційної комісії за адресою: 
69005, м. Запоріжжя, просп. Соборний, б. 156, тел. 
0676196828, ел. пошта: lomb.partner@gmail.com

Розгляд вимог кредиторів, заявлених до Това-
риства, здійснюється протягом двох місяців з дня 
оприлюднення повідомлення про рішення щодо при-
пинення юридичної особи. Ліквідатор Товариства — 
Сурнова Наталя Миколаївна. Кредиторські вимоги 
направляти за вказаною адресою листом з повідо-
мленням та описом.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення про  

здійснення спеціального досудового розслідування
Ухвалою слідчого судді Печерського районно-

го суду м. Києва від 11.05.2022 (судова справа  
№ 757/10608/22-к) надано дозвіл на здійснення 
спеціального досудового розслідування у кримі-
нальному провадженні № 42016000000000532 від 
22.02.2016 стосовно підозрюваного Кусюка Сергія 
Миколайовича, 01.12.1966 року народження, у вчи-
ненні кримінальних правопорушень, передбачених  
ч. 2 ст. 28, ст. 340, ч. 2 ст. 28, ч. 3 ст. 365 в редакції від 
21.02.2014 КК України.

Прокурор відділу 
Офісу Генерального прокурора  Марина ДУБОВИК

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення про  

здійснення спеціального досудового розслідування
Ухвалою слідчого судді Печерського районно-

го суду м.  Києва від 11.05.2022 (судова справа  
№ 757/10609/22-к) надано дозвіл на здійснення 
спеціального досудового розслідування у кримі-
нальному провадженні № 42016000000000532 від 
22.02.2016 стосовно підозрюваного Кисіля Сергія 
Михайловича, 10.08.1982 року народження, у вчи-
ненні кримінальних правопорушень, передбачених 
ч. 2 ст. 28, ст. 340, ч. 2 ст. 28, ч. 3 ст. 365 в редакції 
від 21.02.2014, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 384 в редакції від 
16.05.2013 КК України.

Прокурор відділу 
Офісу Генерального прокурора  Марина ДУБОВИК
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 13 ТРАВНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День
Київська +10 +15 +20 +25 Черкаська +10 +15 +20 +25
Житомирська +9 +14 +20 +25 Кіровоградська +10 +15 +21 +26
Чернігівська +9 +14 +19 +24 Полтавська +9 +14 +19 +24
Сумська +8 +13 +18 +23 Дніпропетровська +9 +14 +20 +25
Закарпатська +10 +15 +21 +26 Одеська +11 +16 +24 +29
Рівненська +9 +14 +19 +24 Миколаївська +10 +15 +23 +28
Львівська +9 +14 +20 +25 Херсонська +11 +16 +22 +27
Івано-Франківська +10 +15 +21 +26 Запорізька +10 +15 +21 +26
Волинська +8 +13 +19 +24 Харківська +10 +15 +20 +25
Хмельницька +10 +15 +20 +25 Донецька +9 +14 +19 +24
Чернівецька +10 +15 +21 +26 Луганська +10 +15 +20 +25
Тернопільська +10 +15 +20 +25 Крим +10 +15 +20 +25
Вінницька +10 +15 +21 +26 Київ +13 +15 +22 +24

Укргiдрометцентр

Пиво «Чернігівське» випускатимуть у Бельгії
Вікторія ВЛАСЕНКО, 

«Урядовий кур’єр»

СОЦІАЛЬНА ВІДПОВІ-
ДАЛЬНІСТЬ. Один з найвідо-
міших сортів українського пи-
ва «Чернігівське», яке випуска-
ла в Україні бельгійська компа-
нія InBev, відтепер варитимуть 
у місті Льовен. Незабаром во-
но з’явиться на полицях супер-
маркетів Європи і навіть Пів-
денної Америки. Весь прибу-
ток від продажу цього сорту 
пива піде на гуманітарну до-
помогу Україні.  Компанія роз-
раховує зібрати щонайменше 
5 мільйонів доларів для благо-
дійних організацій, які діють в 
Україні. Про початок виробни-
цтва пива «Чернігівське» на-
прикінці минулого тижня офі-
ційно оголосив генеральний 
директор AB InBev Europe Zone 
Джейсон Ворнер. У церемо-
нії взяли участь українські ди-
пломати.  

Після вторгнення Росії в 
Україну всі заводи AB InBev в 
Україні було закрито, а значна 
частина їхнього персоналу ви-
їхала в Європу. З ініціативи 
українського директора з мар-
кетингу AB InBev Анни Руденко 
пивоварний гігант відновив ви-
робництво українського пива в 
Європі. Бляшанки, в яких про-

даватимуть «Чернігівське», ма-
ють особливий дизайн і зобра-
ження у формі серця.  AB InBev 
уже пожертвувала на допомогу 
Україні близько 2 мільйонів до-
ларів. Компанія вирішила про-
довжити виплачувати заробіт-
ну плату майже двом тисячам 
своїх українських працівників, 
більшість яких нині перебува-
ють у Бельгії, де їм надали жит-
ло і соціальну допомогу. 

На думку Посла нашої кра-
їни в Бельгії Олега Шамшура, 
нині навіть такі жести, як варін-
ня українського пива, мають 
значення, бо це стане ще од-
ним способом нагадувати лю-
дям у всьому світі, що проти 
України триває жорстока війна. 
«Це хороший приклад того, як 
компанія виконує свій мораль-
ний обов’язок, співчуваючи то-
му, що відбувається в Україні», 
— сказав Посол. 

Олег Шамшур, а також По-
стійний представник України 
при ЄС Всеволод Ченцов, по-
чесний консул України в Бель-
гії Кріс Бекерс та представни-
ки AB InBev спільно натиснули 
на символічну червону кноп-
ку, яка запустила виробництво 
«Чернігівського», яке вже че-
рез 2—3 тижні з’явиться на 
прилавках європейських ма-
газинів. 

Ніщо не зупинить Свободу, 
що йде
НУМІЗМАТИЧНЕ  ВТІЛЕННЯ. У США випустили дві пам’ятні 
монети з українською символікою

Американські срібні ін-
вестиційні монети но-

міналами 1 долар 2022 року 
випуску увічнюють мужній 
опір українських захисни-
ків російським окупантам 
та прагнення українців за-
хистити свою незалежність 
і суверенітет, повідомили 
«Урядовий кур’єр» у музеї 
грошей Національного бан-
ку України.

На реверсах обох пам’ят
них монет зображено жінку 
як втілення Свободи, за яку 

Україна бореться, воюючи з 
російськими загарбниками. 
Дизайн створили за мотива-
ми ескізу художника і меда-
льєра Адольфа Олександра 
Вайнмана «Свобода, що йде».

На першій монеті навколо 
жінки у квітковому вінку ма-
йорить український прапор, 
а на другій — Свобода, одяг-
нена у кольори українського 
стяга, з букетом соняхів кро-
кує соняшниковим полем. 

Розшифрувати цей симво-
лізм дуже просто: соняшник 

здавна вважається виразни-
ком нашої любові до Батьків-
щини. Коли сонце сідає за не-
бокрай,  сонях сумно опускає 
голівку — так і людина на 
чужині сумує за рідною зем-
лею. Як соняшник поверта-
ється за сонцем, так і люди-
на думками та справами за-
вжди пов’язана з Батьків-
щиною. Як сонце для соняш-
ника —  єдиний і незамінний 
орієнтир, так і для людини 
Вітчизна — найбільша цін-
ність.

Суцвіття соняха стали та-
кож символом скорботи за за-
гиблими на Донбасі україн-
ськими героями і символіч-
ним втіленням Дня пам’яті 
захисників України, який що-
річно відзначаємо 29 серпня.

На аверсі обох монет зо-
бражено культового аме-
риканського орла в польоті.  
Його дизайн торік оновила 
художниця Емілі Дамстра. 
На лицьовій стороні однієї з 
монет орла зобразили у бар-
вах української символіки.

Українські дипломати дали старт виробництву 
«Чернігівського»

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК  
під час здійснення досудового розслідування

На підставі ст. ст. 133, 135, 278 КПК України викликається Кудаєва Оксана Сергіївна, 12.02.1985 р.н., на 
16.05.2022 о 10 годині 00 хвилин, на 17.05.2022 о 10 годині 00 хвилин, на 18.05.2022 о 10 годині 00 хвилин 
до Луганської обласної прокуратури, за фактичним місцерозташуванням за адресою: вул. Соборна, 5а, м. 
Кропивницький Кіровоградської області (каб. 6) для отримання письмового повідомлення про підозру у вчи-
ненні кримінального правопорушення у кримінальному провадженні № 42022130000000089 від 05.04.2022 
за ознаками кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, допиту як підозрю-
ваної, а також проведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: 
можливість застосування приводу та здійснення спеціального досудового розслідування.

Прокуратурою Автономної Республіки Крим та міста Севастополя 
здійснюється процесуальне керівництво у кримінальному проваджен-
ні №42016000000002631 за підозрою Караваєва Костянтина Микола-
йовича, 01.03.1957 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України (державна зрада).

У межах зазначеного кримінального провадження стосовно вказа-
ної особи зібрано достатньо доказів для повідомлення про зміну ра-
ніше повідомленої підозри, відкриття матеріалів досудового розсліду-
вання іншій стороні та вручення обвинувального акту.

У зв’язку з викладеним, керуючись статтями 110, 279, 290 КПК Укра-
їни, пропонуємо підозрюваному Караваєву Костянтину Миколайовичу, 
01.03.1957 р.н., прибути до прокуратури Автономної Республіки Крим 
та міста Севастополя (м. Київ, вул. Ділова, 24, перший поверх) 17, 18, 
19 травня 2022 року (з 09:00 до 18:00) для проведення вказаних про-
цесуальних дій.

Повідомлення про підозру
м. Кропивницький 		             29 квітня 2022 року
Мордасов Олександр Валерійович, 03.12.1989 р.н. громадянин 

України, на підставі ст. ст. 111, 133, 278 КПК України, Вам у криміналь-
ному провадженні №42022132600000042 від 12.04.2022 повідомля-
ється про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного визначені зокрема ст. 42 
КПК України, ст.ст. 28,29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Мордасову Олександру Валерійовичу, 03.12.1989 року народження, 

місце реєстрації: пров. Айдарський, 2Б, смт Новоайдар, Щастинський 
район, Луганська область, відповідно до вимог ст. 133, 135 КПК Украї-
ни необхідно з’явитися 16.05.2022, 17.05.2022, 18.05.2022 о 10 год. 00 
хв. до Луганської обласної прокуратури за адресою: вул. Соборна, 5А, 
м. Кропивницький Кіровоградської області (каб. 6) для допиту в якос-
ті підозрюваного та проведення інших слідчих та процесуальних дій по 
даному кримінальному провадженню.

ОГОЛОШЕННЯ

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про припинення установи та про порядок і строки заявлення кредиторами своїх вимог 

Сумська міська рада VIII скликання на ХІХ сесії 23 лютого 2022 року прийняла рішення №2992-МР «Про 
реорганізацію комунального некомерційного підприємства «Клінічна лікарня №5» Сумської міської ради 
шляхом приєднання до комунального некомерційного підприємства «Клінічна лікарня Святого Пантелеймо-
на» Сумської міської ради».

Комунальне некомерційне підприємство «Клінічна лікарня Святого Пантелеймона» Сумської міської ради  
(ЄДРПОУ 01981498) є правонаступником майнових прав та обов’язків реорганізованого комунального неко-
мерційного підприємства «Клінічна лікарня № 5» Сумської міської ради (ЄДРПОУ 02000317). 

Строк для заявлення кредиторами своїх вимог — два місяці з дня опублікування цього оголошення. Свої 
вимоги кредитори подають до комісії з реорганізації, яка розглядає кожну вимогу окремо, після чого при-
ймає відповідне рішення.

Голова комісії з реорганізації — Поцелуєв Володимир Іванович, контактний телефон: +38-0542-66-57-01,  
e-mail: crkl.sumy@ukr.net
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